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Σκοπός του παρόντος Οδηγού είναι να απο-
τελέσει ένα χρήσιµο εργαλείο για τους Προέδρους 
των Οµάδων Εργασίας του Συµβουλίου της Ένωσης, 
παρέχοντας χρήσιµες πληροφορίες προκειµένου να 
µπορέσουν να ανταποκριθούν αποτελεσµατικά στο 
έργο τους.

Πέραν των οδηγιών σχετικά µε τις γενικές υπο-
χρεώσεις των Προέδρων των Οµάδων Εργασίας 
(ενότητα Α), ο Οδηγός έχει δοµηθεί µε τέτοιο τρόπο 
ώστε να παρέχει όλες τις απαιτούµενες πληροφορίες 
σύµφωνα και µε την χρονική εξέλιξη της Προεδρίας, 
δηλαδή από την φάση προετοιµασίας (πριν την έναρ-
ξη της Προεδρίας), την άσκηση έως και τη λήξη της 
(ενότητες Β, Γ και ∆). 

Επιπροσθέτως, παρέχει τις απαραίτητες πληρο-
φορίες σχετικά µε την συνήθη νοµοθετική διαδικα-
σία/συναπόφαση (Παράρτηµα IΙ). Για τους Προέδρους 
των Οµάδων Εργασίας η γνώση των διαδικασιών της 
συναπόφασης και της συνδιαλλαγής είναι εξαιρετικής 
σηµασίας.

Εισαγωγή
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Τέλος, στα Παραρτήµατα περιλαµβάνεται επιλο -
γή βοηθηµάτων τα οποία στηρίζουν το έργο της Προ-
εδρίας όπως για παράδειγµα αποσπάσµατα του Κα-
νονισµού Λειτουργίας του Συµβουλίου (Παράρτη -
µα Ι). 

Z Στην ηλεκτρονική έκδοση του Οδηγού περιλαµβά-
νεται το σύνολο των βοηθηµάτων σε πλήρη ανάπτυξη.
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Τι σηµαίνει Προεδρία 
της Οµάδας Εργασίας

Α
1. Ο ρόλος σου ως Πρόεδρος Οµάδας Εργασίας

Ο ρόλος σου ως Πρόεδρος Οµάδας Εργασί-
ας είναι καθοριστικός για τη λειτουργία του Συµβου-
λίου. Η πρόοδος των εργασιών για ένα θέµα/φάκελο 
που εξετάζεται από την Οµάδα Εργασίας –το πόσο 
και πώς θα προχωρήσει και κατά πόσο ο στόχος που 
έχει θέσει η Κυπριακή Προεδρία για το συγκεκριµένο 
θέµα θα επιτευχθεί– εξαρτάται ως επί το πλείστον 
από τον Πρόεδρο. 

 Ως Πρόεδρος οφείλεις να είσαι ουδέτερος, αµε-
ρόληπτος, ακριβής και ξεκάθαρος και να διευκολύ-
νεις την εξέλιξη των εργασιών της Οµάδας Εργασίας, 
επιδιώκοντας την επίτευξη συµφωνίας ανάµεσα στις 
27 αντιπροσωπείες των κρατών-µελών επί των θε-
µάτων που εξετάζονται, λαµβάνοντας υπόψη το στό-
χο της Κυπριακής Προεδρίας στο υπό εξέταση θέµα. 
Πρακτικά αυτό σηµαίνει ότι απαιτείται από εσένα να 
συντονίζεις τη συζήτηση και να παρουσιάζεις συµ-
βιβαστικές προτάσεις, όταν απαιτείται, οι οποίες να 
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υποστηρίζονται από την πλειοψηφία των κρατών-µε-
λών. Αυτό δεν επιτυγχάνεται πάντα από την πρώτη 
συνεδρίαση της Οµάδας. Χρειάζεται χρόνος και καλή 
προετοιµασία. Ρόλος σου επίσης είναι η στήριξη του 
Μόνιµου Αντιπροσώπου και του Αναπληρωτή Μόνι-
µου Αντιπροσώπου της Κύπρου στην ΕΕ, καθώς και 
των Υπουργών κατά την εκτέλεση των δικών τους 
καθηκόντων. 

2. Τα καθήκοντά σου ως 
Πρόεδρος Οµάδας Εργασίας

■ Να γνωρίζεις πολύ καλά τους γενικότερους στό-
χους και τις προτεραιότητες της Κυπριακής Προ-
εδρίας.

■ Να γνωρίζεις πολύ καλά τους ειδικούς στόχους 
και τις προτεραιότητες της Κυπριακής Προεδρίας 
στον τοµέα αρµοδιότητάς σου.

■ Να γνωρίζεις πολύ καλά το κάθε θέµα που θα 
κληθείς να διαχειριστείς, το στόχο που θέλεις να 
πετύχεις για το θέµα/φάκελο αυτό, καθώς και τη 
διαδικασία λήψης απόφασης.

■ Να οικοδοµήσεις καλές επαφές και γνωριµίες 
µε τους συναδέλφους των αντιπροσωπειών των 
άλλων κρατών-µελών. Εάν σε γνωρίζουν θα είναι 
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Α

πιο εύκολο να έχεις τη βοήθειά τους όταν την χρει-
αστείς. Κατά συνέπεια θα πρέπει να συµµετέχεις σε 
όλες τις συνεδριάσεις ξεκινώντας το αργότερο από 
αυτές της προηγούµενης Προεδρίας.

■ Να οικοδοµήσεις καλές σχέσεις ισότιµης συνερ-
γασίας µε τα αρµόδια για τα θέµατά σου στελέχη 
της Γενικής Γραµµατείας του Συµβουλίου, της Ευ-
ρωπαϊκής Επιτροπής, καθώς και της Γραµµατείας 
της Κοινοβουλευτικής Επιτροπής και τον/τους αρ-
µόδιο/ους εισηγητή/ές (rapporteur/s) που χειρί-
ζεται µε το συγκεκριµένο νοµοθετικό φάκελο που 
σε ενδιαφέρει στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο (ΕΚ). 

■ Να προετοιµάσεις καλά τις συνεδριάσεις της 
Οµάδας σου (προγραµµατισµός συναντήσεων, 
χρονοδιάγραµµα, ετοιµασία ηµερήσιας διάταξης, 
επαφές) [βλ. παρακάτω σηµείο Γ.1 ] 

■ Να συνεργαστείς στενά µε τις δύο Προεδρίες που 
προηγούνται (Πολωνία και ∆ανία) και να στηρίξεις 
το έργο τους. Παράλληλα, θα πρέπει να συνεργα-
στείς και µε την Προεδρία που ακολουθεί, δηλαδή 
την Ιρλανδία. Αυτό θα σε βοηθήσει, µεταξύ άλ-
λων, στον καλύτερο χειρισµό των θεµάτων που θα 
παραµείνουν στο τραπέζι αλλά και αυτών που θα 
πρέπει µεταβιβαστούν στην Ιρλανδία. 

■ Τέλος κατά την εκτέλεση των καθηκόντων σου, 
είσαι υπεύθυνος για την οµαλή, αποτελεσµατική 
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και παραγωγική διεξαγωγή των συνεδριάσεων 
της Οµάδας Εργασίας. Για το λόγο αυτό, πρέπει να 
σέβεσαι τις µεθόδους εργασίας του Συµβουλί-
ου, οι οποίες αναφέρονται στο Παράρτηµα V του 
Εσωτερικού Κανονισµού του Συµβουλίου (βλ. 
Παράρτηµα Ι).

3. Ο Πρόεδρος και το εθνικό συµφέρον

Ως Πρόεδρος οφείλεις να είσαι ουδέτερος 
και αµερόληπτος. Ο ρόλος σου είναι η επίτευξη συµ-
φωνίας µε βάση το κοινό συµφέρον της Ε.Ε και όχι 
η προώθηση των συµφερόντων της χώρας σου, ή 
κάποιου άλλου κράτους-µέλους· εάν εκµεταλλευτείς 
τη θέση σου ως Πρόεδρος κινδυνεύεις να χάσεις την 
αξιοπιστία σου, κάτι που θα δυσχεράνει εξαιρετικά το 
έργο σου. Κατευθυντήριες γραµµές για τις αποφάσεις 
και ενέργειες σου θα πρέπει να είναι οι στόχοι της 
Κυπριακής Προεδρίας που έχουν τεθεί για κάθε θέµα 
που εξετάζει η Οµάδα Εργασίας σου, καθώς και οι 
ευρύτεροι στόχοι και προτεραιότητες της Κυπριακής 
Προεδρίας, οι οποίοι θα πρέπει να παρουσιάζονται ως 
στόχοι της Ε.Ε. και όχι ως εθνικοί στόχοι.

Υπάρχει βέβαια και η δυνατότητα παρουσίασης από 
την πλευρά του Προέδρου συµβιβαστικών προτάσεων 
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οι οποίες να εξυπηρετούν τις εθνικές θέσεις. Σε αυτή 
την περίπτωση πρέπει να προετοιµάζονται µε πολύ 
προσοχή και να στηρίζονται από επαρκή πλειοψηφία 
των κρατών-µελών (πρέπει δηλαδή να φαίνονται ως 
θέσεις του Συµβουλίου και όχι ως εθνικές θέσεις). 

Ο ρόλος της εθνικής αντιπροσωπείας της Κύπρου 
εκλείπει µε την ανάληψη της Προεδρίας. Ο αντιπρό-
σωπος που θα κάθεται πίσω από το όνοµα της Κύ-
πρου, δεν θα παρεµβαίνει κατά την διάρκεια των συ-
νεδριάσεων. Εάν είναι απαραίτητο, παρεµβαίνει για 
να υποστηρίξει την Προεδρία ή για να παρουσιάσει 
κάποια ιδέα, η οποία µπορεί να βοηθήσει την εξέλιξη 
των εργασιών. Εάν υφίστανται ιδιαίτερης σηµασίας 
θέµατα για την Κύπρο, τότε η µέθοδος είναι η οικο-
δόµηση συµµαχιών µε τα άλλα κράτη-µέλη τα οποία 
µπορούν να εξυπηρετήσουν και τις θέσεις της Κύπρου. 

4. Στήριξη του Προέδρου

■ Αναπληρωτής Πρόεδρος: Ως Πρόεδρος, θα υπο-
στηρίζεσαι στη διεκπεραίωση των καθηκόντων 
σου από τον Αναπληρωτή Πρόεδρο ο οποίος θα 
παρευρίσκεται σε όλες τις συναντήσεις της Οµάδας 
σου κατά τη διάρκεια της Κυπριακής Προεδρίας. 
Στη σπάνια περίπτωση που αντιµετωπίζεις κάποιο 

Α
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κώλυµα που δεν σου επιτρέπει να εκτελέσεις τα 
καθήκοντά σου σε µια συνάντηση, ο Αναπληρωτής 
Πρόεδρος θα σε αντικαταστήσει. Είναι συνεπώς 
απαραίτητο να βρίσκεστε πάντα σε άµεση επικοι-
νωνία µαζί του. 

■ Οµάδα Στήριξης: Πέραν του Αναπληρωτή Προ-
έδρου, ανάλογα µε το έργο και τη φύση των θε-
µάτων κάθε Οµάδας Εργασίας, είναι δυνατόν 
να εµπλακούν και άλλα άτοµα για τη στήριξη 
σου ως Προέδρου, είτε από το Κέντρο είτε από τη 
ΜΑΕΕ, ορισµένα από τα οποία θα µπορούν να πα-
ρακάθονται στη συνεδρίαση της Οµάδας Εργασίας. 
Αυτό θα εξαρτηθεί από τα θέµατα που περιλαµβά-
νονται στην ηµερήσια διάταξη της συνάντησης και 
ενδεχοµένως από τον οριζόντιο χαρακτήρα τους. 
Οι σχετικές οργανωτικές διαρρυθµίσεις, αναφο-
ρικά µε τη στήριξη των Οµάδων Εργασίας, είναι 
αρµοδιότητα του κάθε Υπουργείου/Υπηρεσίας. 

■ Συντονίστρια Οργανωτικών Θεµάτων στη 
ΜΑΕΕ: Με σκοπό το συντονισµό όλων των οργα-
νωτικών πτυχών των συναντήσεων των Οµάδων 
Εργασίας, έχει οριστεί Συντονίστρια Οργανωτικών 
Θεµάτων στη ΜΑΕΕ στις Βρυξέλλες, η οποία εί-
ναι υπεύθυνη για την πρακτική οργάνωση τους. Η 
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Συντονίστρια ενεργεί αυτόνοµα και φροντίζει την 
οµαλή εξέλιξη της Προεδρίας. Συνεργάζεται στενά 
µε τη Γραµµατεία του Συµβουλίου, και ειδικότερα 
µε τα τµήµατά τα οποία φροντίζουν για τις κρατή-
σεις αιθουσών και τη διερµηνεία. Η Συντονίστρια 
είναι εξουσιοδοτηµένη να διαπραγµατεύεται µε 
τους Προέδρους των Οµάδων Εργασίας και να 
καθορίζει τις συνεδριάσεις κατά προτεραιότητα, 
ιδιαίτερα όταν ο αριθµός των προγραµµατισµένων 
συνεδριάσεων για µία συγκεκριµένη ηµέρα υπερ-
βαίνει τις δυνατότητες σε διαθέσιµες αίθουσες, ή/
και σε διερµηνεία. Ανάλογα µε τις προτεραιότητες, 
συνεδριάσεις µπορούν να ακυρωθούν την τελευ-
ταία στιγµή, ακόµη και αν ήταν προγραµµατισµένες 
πολύ καιρό πριν. Εκτός αυτού, µπορεί να ορίσει 
προτεραιότητες σχετικά µε τη συµπερίληψη εγγρά-
φων στην ηµερήσια διάταξη, όταν ο αριθµός των 
εγγράφων, τα οποία απαιτούνται µία συγκεκριµένη 
ηµέρα, ξεπερνά τα µέσα, που είναι στη διάθεση 
του Τµήµατος Μεταφράσεων και Παραγωγής Εγ-
γράφων.

■ Γραµµατεία του Συµβουλίου: αποτελεί το «δεξί 
σου χέρι» στην άσκηση των καθηκόντων σου. Πέ-
ραν της υποστήριξης σε οργανωτικά θέµατα, η 
Γραµµατεία διασφαλίζει τη διοικητική και γραµµα-

Α
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τειακή υποστήριξη της Οµάδας Εργασίας [συνδρά-
µει στην ετοιµασία του χρονοδιαγράµµατος, στον 
καθορισµό ηµεροµηνιών των συναντήσεων, συ-
γκαλεί τις συναντήσεις των Οµάδων Εργασίας και 
τις προπαρασκευαστικές συναντήσεις (briefi ngs) 
πριν τις συναντήσεις των Οµάδων Εργασίας, προ-
ετοιµάζει και διακινεί στα µέλη της Οµάδας τα νέα 
έγγραφα µετά από κάθε συνεδρίαση, έχει την ιστο-
ρική µνήµη της Οµάδας Εργασίας (αρχείο), γνωρί-
ζει τις θέσεις των κρατών-µελών και είναι ικανή 
να σε βοηθήσει µε ιδέες σχετικά, µε τη διαπραγ-
µατευτική τακτική, µε την αντιµετώπιση συγκεκρι-
µένων προβληµάτων, µε τη διατύπωση συµβιβα-
στικών προτάσεων επί των κειµένων που είναι σε 
διαπραγµάτευση κ.ά.

■ Νοµική Υπηρεσία του Συµβουλίου: αποτελεί 
το νοµικό σύµβουλο του Συµβουλίου και διατη-
ρεί την ανεξαρτησία της ως προς τη γνώµη που 
εκφράζει. Συµβουλεύει τον Πρόεδρο και τα κρά-
τη-µέλη επί των νοµικών θεµάτων και καλείται να 
απαντήσει σε νοµικά ερωτήµατα που αναφύονται 
κατά τη διάρκεια των συναντήσεων. Ίσως να µην 
είναι παρούσα σε κάθε συνεδρίαση της Οµάδας. 
Εάν χρειαστείς νοµική υποστήριξη για κάποιο θέµα 
πρέπει να την ενηµερώσεις από πριν. Εάν πρόκει-
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ται για θέµα ιδιαίτερης σηµασίας και σχετίζεται µε 
τις διαπραγµατεύσεις που είναι σε εξέλιξη, είναι 
προτιµότερο να συζητήσεις το θέµα ιδιωτικά, πριν 
η ίδια παρουσιάσει την άποψή της στην Οµάδα. 

Α
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Προετοιµασία µέχρι 
την έναρξη της Προεδρίας

B
1. Τι πρέπει να κάνεις µέχρι 
την έναρξη της Προεδρίας

1.1 Κατάλογος προβλεπόµενων θεµάτων: Να ενη-
µερωθείς και να γνωρίζεις καλά ποια θέµατα/φακέ-
λους θα κληθείς να διαχειριστείς. Σηµαντικό εργαλείο 
για το σκοπό αυτό αποτελεί ο κατάλογος προβλεπό-
µενων θεµάτων (inherited agenda). Ο κατάλογος αυ-
τός επικαιροποιείται συχνά, από τα Υπουργεία και µε 
τη βοήθειά σου, µε βάση τις εξελίξεις στις διάφορες 
συνθέσεις του Συµβουλίου και τον ετήσιο προγραµ-
µατισµό της Ευρωπαϊκής Επιτροπής. 

1.2 Έντυπο ∆ιαχείρισης Φακέλου/Θέµατος: Να 
γνωρίζεις εις βάθος το κάθε θέµα/φάκελο που θα 
κληθείς να διαχειριστείς, καθώς και τον τρόπο λήψης 
απόφασης. Το Έντυπο ∆ιαχείρισης Φακέλου/Θέµα-
τος (Dossier Management Fiche, βλ. Παράρτηµα ΙΙΙ) 
αποτελεί εργαλείο για το πλαίσιο στρατηγικής δια-
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χείρισης του κάθε θέµατος/φακέλου ξεχωριστά. Να 
συµπληρώσεις και να επικαιροποιείς σε τακτά χρονι-
κά διαστήµατα το σχετικό Έντυπο, σε συνεργασία µε 
το Κλιµάκιο Ευρωπαϊκών Θεµάτων του Υπουργείου / 
Υπηρεσίας σου.

Για κάθε θέµα, µε βάση και το Έντυπο ∆ιαχείρισης 
Φακέλου, πρέπει να γνωρίζεις τα ακόλουθα: 
α.  Ποιο στόχο θέλει να επιτύχει η Κυπριακή Προε-

δρία για το θέµα (π.χ. υιοθέτηση νοµοθετικής πρό-
τασης σε 1η ανάγνωση, ή υιοθέτηση της κοινής 
θέσης σε 2η ανάγνωση, έκδοση συµπερασµάτων 
κ.λπ.) 

β. Το πλαίσιο διαπραγµάτευσης (µε βάση τις οδη-
γίες από το Κέντρο): το πλαίσιο µέσα στο οποίο µπο-
ρείς να κινηθείς για να επιτευχθεί συµφωνία σε ένα 
θέµα, οι «κόκκινες γραµµές», θέση υποχώρησης κτλ. 

γ.  Την εθνική θέση για το θέµα
δ. Τη θέση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, του Ευρω-

παϊκού Κοινοβουλίου, καθώς και τις θέσεις των 
κρατών-µελών και των συµµαχιών-οµαδοποιή-
σεων που έχουν ήδη συγκροτηθεί

ε. Το χρονοδιάγραµµα για τα σηµαντικότερα στάδια 
της διαδικασίας λήψης της απόφασης (π.χ. προώ-
θηση και συζήτηση στην Επιτροπή Μονίµων Αντι-
προσώπων/Coreper, αρχή τριλόγου, 1η ανάγνωση, 
σύνοδος του Συµβουλίου σε επίπεδο Υπουργών, 



23

Ο∆ΗΓΟΣ ΤΟΥ ΠΡΟΕ∆ΡΟΥ ΟΜΑ∆ΑΣ ΕΡΓΑΣΙΑΣ

Β

κ.ά.) κατά τη διάρκεια της Κυπριακής Προεδρίας, 
µέχρι την πραγµατοποίηση του στόχου που τέθηκε 
στο σχετικό θέµα. 
Για την εµπεριστατωµένη συµπλήρωση του Εντύ-

που απαιτείται ο συντονισµός τόσο σε επίπεδο Υπουρ-
γείου, όσο και µεταξύ των άλλων εµπλεκόµενων 
Υπουργείων/Υπηρεσιών/Τµηµάτων, για την έγκυρη 
και συντονισµένη διαµόρφωση των θέσεων πολιτι-
κής της Κυπριακής ∆ηµοκρατίας. 

1.3 Εσωτερικός Κανονισµός του Συµβουλίου: Να 
διαβάσεις και να κατανοήσεις τον Εσωτερικό Κανο-
νισµό του Συµβουλίου (βλ. Παράρτηµα ΙΙ. 5 της ηλε-
κτρονικής έκδοσης του Οδηγού), καθώς και να συµ-
βουλευτείς το Εγχειρίδιο για την Προεδρία/Πρακτικός 
Οδηγός που εκδίδει η Γραµµατεία του Συµβουλίου 
(βλ. Παράρτηµα ΙΙ. 6 της ηλεκτρονικής έκδοσης του 
Οδηγού). 

1.4 Επαφές γνωριµίας µε εταίρους και συνοµιλη-
τές: Να γνωρίζεις και να σε γνωρίζουν οι συνοµιλητές 
και οι εταίροι σου. Προς τον σκοπό αυτό οργανώνεις 
συναντήσεις γνωριµίας/εργασίας µε:

< Τη Γενική Γραµµατεία του Συµβουλίου: 
η καλή συνεργασία µε την Γραµµατεία του Συµβουλίου 
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θα σε βοηθήσει στην οµαλή διεξαγωγή των εργασιών 
της Οµάδας αφού, αποτελεί συνεργάτη και βοηθό σου. 
(Βλ. παραπάνω σηµείο Α.4) Η βοήθεια της Γραµµατεί-
ας στην οµαλή διεξαγωγή των εργασιών της Οµάδας 
είναι καθοριστική. Η συνεργασία πρέπει να είναι σε 
«ισότιµη» βάση. Όµως δεν αποφασίζει αυτή. Κατά συ-
νέπεια πρέπει να λαµβάνεις υπόψη και να ακούς τις 
συµβουλές της, όµως εσύ πρέπει να παίζεις το κυρίαρ-
χο ρόλο. Εάν δεν το έχεις ήδη κάνει πραγµατοποίησε 
συναντήσεις γνωριµίας/εργασίας µαζί της.

< Τη Νοµική Υπηρεσία του Συµβουλίου: 
Το ίδιο ισχύει και εδώ. Η Νοµική Υπηρεσία του Συµ-
βουλίου συµβουλεύει τον Πρόεδρο και τα κράτη-µέλη 
επί των νοµικών θεµάτων. (Βλ. παραπάνω σηµείο 
Α.4). Εάν δεν το έχεις ήδη κάνει πραγµατοποίησε συ-
ναντήσεις γνωριµίας/εργασίας µαζί της.

< Την Ευρωπαϊκή Επιτροπή: Η Επιτροπή 
διαδραµατίζει κεντρικό ρόλο τόσο στον καθορισµό 
των θεµάτων που θα συζητηθούν στην Οµάδα σου, 
όσο και στην εξέλιξη των συζητήσεων κατά τη διάρ-
κεια των συνεδριάσεων. Το µεγαλύτερο ποσοστό των 
θεµάτων/φακέλων που εξετάζονται σε κάθε Προε-
δρία, αποτελούν νοµοθετικές προτάσεις και πολιτικές 
πρωτοβουλίες της Ευρωπαϊκής Επιτροπής. Να θυ-
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µάσαι ότι όταν πρόκειται για νοµοθετική πρόταση η 
Επιτροπή έχει τη νοµοθετική πρωτοβουλία1. Συνεπώς, 
είναι πολύ σηµαντικό να έχεις από νωρίς συναντήσεις 
µε τις αρµόδιες Γενικές ∆ιευθύνσεις της Ευρωπαϊκής 
Επιτροπής ώστε να γνωρίζεις τι πρωτοβουλίες προ-
γραµµατίζει να αναλάβει η Επιτροπή κατά το εξάµη-
νο της Κυπριακής Προεδρίας. Αυτές καταγράφονται 
και στο Ετήσιο Πρόγραµµα Εργασίας της Ευρωπαϊ-
κής Επιτροπής, όµως µπορεί να υπάρξουν αλλαγές / 
προσθήκες κατά τη διάρκεια του έτους. Συνήθως, σε 
κάθε Γενική ∆ιεύθυνση υπάρχει µια Μονάδα / ∆ιεύ-
θυνση η οποία είναι υπεύθυνη για το συντονισµό του 
προγραµµατισµού ολόκληρης της Γενικής ∆ιεύθυνσης. 
Επιδίωξε συναντήσεις και µε αυτήν σε συνεργασία και 
µε το Κέντρο. 

Β

1. Εξαιρέσεις στο αποκλειστικό δικαίωµα νοµοθετικής πρω-
τοβουλίας της Επιτροπής αποτελούν: α) στο πεδίο του Χώρου 
Ελευθερίας, Ασφάλειας και ∆ικαιοσύνης (Συµβούλιο ∆ικαιο-
σύνης και Εσωτερικών Υποθέσεων), και στα θέµατα της δικα-
στικής συνεργασίας σε ποινικές υποθέσεις,  της αστυνοµικής 
συνεργασίας, καθώς και των µέτρων διασφάλισης της διοικη-
τικής συνεργασίας, το ένα τέταρτο των κρατών µελών έχουν το 
δικαίωµα της νοµοθετικής πρωτοβουλίας (σήµερα τουλάχιστον 
7 κράτη µέλη, άρθρο 76 ΣΛΕΕ), β) η δυνατότητα σύστασης της 
Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας ή αιτήµατος του ∆ικαστηρίου 
(Άρθρο 294, παρ. 15, ΣΛΕΕ) και, γ) η «Πρωτοβουλία των Πολι-
τών» (άρθρο 11 ΣΕΕ).
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Παράλληλα, οργάνωσε συναντήσεις µε τις ∆ιευ-
θύνσεις / Μονάδες και τους λειτουργούς της κάθε Γε-
νικής ∆ιεύθυνσης που χειρίζονται τα διάφορα θέµατα 
που θα συζητηθούν στην Οµάδα σου. Η Ευρωπαϊκή 
Επιτροπή γνωρίζει πολύ καλά τα θέµατά της και απο-
τελεί κεντρικό παίκτη κατά την εξέταση µιας πρότασης 
στην Οµάδα Εργασίας. Συµβάλει ενεργά στην εξεύ-
ρεση συµβιβαστικών προτάσεων και συχνά ετοιµάζει 
η ίδια το draw ing. Για αυτό είναι πολύ σηµαντικό να 
γνωρίζεις από πριν τους λειτουργούς της Επιτροπής 
που συµµετέχουν στις συναντήσεις της Οµάδας σου. 
Παρόλα αυτά, να έχεις πάντα υπόψη σου ότι η 
Επιτροπή προωθεί και υποστηρίζει τα δικά της 
συµφέροντα (θεσµικά και πολιτικά), τους στό-
χους και τις προτεραιότητές της, οι οποίες εν-
δεχοµένως να µην ταυτίζονται µε αυτά του Συµ-
βουλίου. Λάµβανε, εποµένως, υπόψη σου τη γνώµη 
της Επιτροπής αλλά να θυµάσαι ότι εκπροσωπείς και 
υποστηρίζεις τις απόψεις και τα συµφέροντα του Συµ-
βουλίου.

< Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο (ΕΚ): Η 
Συνήθης Νοµοθετική ∆ιαδικασία (συναπόφαση, βλ. 
Παράρτηµα IΙ) απαιτεί στενή συνεργασία του Προ-
έδρου της Οµάδας µε τον/την αρµόδιο εισηγητή 
(rapporteur) του ΕΚ και τη Γραµµατεία της αρµόδιας 
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κοινοβουλευτικής επιτροπής. Οι επαφές µε το ΕΚ γί-
νονται απαραίτητα σε συνεννόηση και συντονισµένα 
µε τη ΜΑΕΕ.

Κατά τη διάρκεια της ∆ανικής Προεδρίας επικοι-
νωνείς µε τον/την αντίστοιχο εισηγητή (rappοrteur) 
και τους λειτουργούς της κοινοβουλευτικής επιτροπής 
που είναι αρµόδια µε τα θέµατα σου. Επίσης, κάνεις 
επαφές µε τη Γενική Γραµµατεία του Ευρωπαϊκού Κοι-
νοβουλίου, η οποία αποτελεί παίκτη κλειδί και µπορεί 
να επηρεάσει την πορεία των εργασιών. Εντοπίζεις 
τους Ευρωβουλευτές που µετέχουν στην αρµόδια 
κοινοβουλευτική επιτροπή που εξετάζει το θέµα σου 
και παράλληλα, εντοπίζεις τυχόν Κύπριους ή Έλληνες 
Ευρωβουλευτές που µετέχουν σε αυτή, για σκοπούς 
δικτύωσης και µελλοντικής βοήθειας που τυχόν χρει-
αστείς. Τέλος, στην προσπάθεια εξεύρεσης συµφωνί-
ας θα κληθείς να συµµετάσχεις στους (άτυπους) τρι-
λόγους (µεταξύ Προεδρίας-Συµβουλίου, Επιτροπής 
και Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου) που γίνονται κατά της 
διάρκεια της ∆ανικής Προεδρίας. 

< Τους εκπροσώπους των κρατών-µε-
λών: µέχρι την έναρξη της Προεδρίας υπάρχει επαρ-
κής χρόνος για να τους γνωρίσεις και να οικοδοµήσεις 
καλές σχέσεις µαζί τους. Μη διστάσεις να τους ζητή-
σεις συνάντηση ή/και να τους προσκαλέσεις σε γεύµα 

Β
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εργασίας, ιδιαίτερα αυτούς που παίζουν καθοριστικό 
ρόλο στην Οµάδα ή έχουν ιδιαίτερα συµφέροντα στο 
κατά περίπτωση θέµα, για να ακούσεις τις απόψεις και 
τις συµβουλές τους. Με αυτό τον τρόπο θα µπορείς να 
επικοινωνείς ευκολότερα µαζί τους, άτυπα και τηλε-
φωνικώς όταν χρειαστεί. Για αυτό είναι απαραίτητο να 
έχεις ένα κατάλογο µε τα στοιχεία επικοινωνίας όλων 
των ακολούθων. Προετοίµασε αυτές τις συναντήσεις.

< Τους Προέδρους Οµάδων Εργασίας 
της Πολωνίας και της ∆ανίας: συνεργάσου στενά 
µαζί τους. Μελέτησε την µέθοδο εργασίας τους. Μη 
διστάσεις να τους καλέσεις σε γεύµα και να τους θέ-
σεις διάφορα ερωτήµατα και να πάρεις πληροφορί-
ες. Αν παρουσιαστεί κάποιο νέο θέµα, να επιδιώξεις 
στενή συνεργασία µαζί τους, µε σκοπό να καθοριστεί 
χρονοδιάγραµµα ώστε να µπορείς να γνωρίζεις σε 
ποιο στάδιο της διαδικασίας αναµένεται να κληρο-
νοµήσει η Κυπριακή Προεδρία το θέµα. Η συνήθης 
πρακτική είναι έξι εβδοµάδες πριν την έναρξη της 
Προεδρίας, να συµµετέχεις µαζί µε το ∆ανό Πρόεδρο 
σε όλα τα briefi ngs που αφορούν της Οµάδα Εργασίας 
σου. Μπορούν, παρόλα αυτά, να γίνουν διευθετήσεις, 
κατόπιν αιτήµατος στο ∆ανό οµόλογο σου, ώστε η 
πρακτική αυτή να ξεκινήσει πιο νωρίς (π.χ. 8 εβδο-
µάδες).
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1.5 Μέθοδοι εργασίας: Να αποκτήσεις καλή γνώση 
των µεθόδων εργασίας της Οµάδας σου. Χρησιµο-
ποίησε το χρόνο που αποµένει µέχρι την έναρξη της 
Προεδρίας για να µάθεις και να καταγράψεις τις µεθό-
δους εργασίας και τις πρακτικές της Οµάδας σου. Με-
λέτησε τον τρόπο συντονισµού των εργασιών από την 
πλευρά του Προέδρου. Κατάγραψε τις έξυπνες ιδέες, 
τα στοιχεία που καλό θα ήταν να αποφεύγονται, κλπ. 

2. Τι πρέπει να ετοιµάσεις µέχρι 
την έναρξη της Προεδρίας 

[ Σε συνεργασία µε το Κέντρο (Λευκωσία) 
/ Κλιµάκια Ευρωπαϊκών Θεµάτων ]

2.1 Προσωρινή ηµερήσια διάταξη του Συµβου-
λίου: Σε συνεργασία µε το Κέντρο και µε τον Συ-
ντονιστή στη ΜΑΕΕ (όπου έχει οριστεί), ετοιµάζεις τα 
προσχέδια ηµερήσιων διατάξεων της σύνθεσης του 
Συµβουλίου αρµοδιότητάς σου, τα οποία δηµοσιεύ-
ονται το αργότερο µια βδοµάδα πριν την έναρξη της 
Προεδρίας. Για την ετοιµασία των προσχέδιων λαµ-
βάνεις υπόψη:

■ τις ηµεροµηνίες διεξαγωγής του Συµβουλίου 
και της Επιτροπής Μονίµων Αντιπροσώπων/

Β
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Coreper – οι οποίες καταγράφονται στο προ-
σχέδιο του προγράµµατος της Κυπριακής Προ-
εδρίας και το οποίο έχει ήδη κυκλοφορήσει και 
στις αντιπροσωπείες των κρατών-µελών, 

■ τους στόχους και τις οριζόντιες προτεραιότητες 
της Κυπριακής Προεδρίας,

■ τους στόχους για το Συµβούλιο αρµοδιότητάς 
σου και

■ τους στόχους για κάθε επιµέρους θέµα αρµο-
διότητάς σου. 

Τα προσχέδια συζητούνται µε τον αρµόδιο λειτουργό 
της Γενικής Γραµµατείας του Συµβουλίου. Μέσω της 
Γραµµατείας του Συµβουλίου αποστέλλεται στις αντι-
προσωπείες των κρατών-µελών και στην Επιτροπή, 
έγγραφο µε τα προσχέδια των ηµερήσιων διατάξεων 
όλων των συνόδων του Συµβουλίου που θα συνέλ-
θουν κατά την Κυπριακή Προεδρία. Σε αυτό το έγγρα-
φο θα ενσωµατωθεί και η προσωρινή ηµερήσια διά-
ταξη της συνόδου/ων του Συµβουλίου αρµοδιότητας 
σου. Κατά τη διάρκεια της Προεδρίας, οι προσωρινές 
ηµερήσιες διατάξεις των συνόδων του Συµβουλίου, 
αποστέλλονται στα λοιπά µέλη του Συµβουλίου 14 
ηµέρες πριν τη σύνοδο, εκτός από την περίπτωση 
του Συµβουλίου ∆ικαιοσύνης και Εσωτερικών Θεµά-
των, όπου η ηµερήσια διάταξη πρέπει να αποσταλεί 
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21 ηµέρες πριν τη σύνοδο. Οι προσωρινές ηµερήσιες 
διατάξεις διαβιβάζονται ταυτόχρονα και στα Εθνικά 
Κοινοβούλια των κρατών µελών.

Για να διασφαλιστεί η οµαλή µετάβαση των θεµά-
των µεταξύ των εξάµηνων Προεδριών, θα πρέπει:

■ να επικαιροποιείς τον Κατάλογο Προβλεπό-
µενων Θεµάτων (Inherited agenda), ο οποίος 
αποτελεί σηµαντικό εργαλείο για την παρακο-
λούθηση της προόδου εργασιών του κάθε θέ-
µατος/φακέλου ξεχωριστά,

■ να διασταυρώσεις µε τα χρονοδιαγράµµατα 
των εργασιών των άλλων θεσµικών οργάνων 
– κυρίως του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, όπου 
πρέπει να γνωρίζεις τις ηµεροµηνίες των συνα-
ντήσεων της ολοµέλειας και των κοινοβουλευ-
τικών επιτροπών, 

■ να αξιολογήσεις την σηµαντικότητα του κάθε 
θέµατος/φακέλου και τα πολιτικά ή τεχνικά του 
χαρακτηριστικά, τα οποία µπορεί να επηρεά-
σουν τη διαδικασία που θα ακολουθηθεί από το 
Συµβούλιο,

■ να κατανείµεις τους φακέλους σύµφωνα µε τη 
νοµοθετική βάση που προβλέπεται στη Συνθήκη 
της Λισαβόνας.

Β
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2.2 Χρονοδιάγραµµα συνεδριάσεων της Οµάδας 
Εργασίας: Σε συνεργασία µε τη Συντονίστρια Οργα-
νωτικών Θεµάτων της ΜΑΕΕ, πρέπει να ετοιµάσεις 
και να υποβάλλεις εισηγήσεις σχετικά µε το χρονοδι-
άγραµµα των συνεδριάσεων της Οµάδας σου για όλο 
το εξάµηνο Τα σχετικά αιτήµατα θα πρέπει να υπο-
βάλλονται στην ηλεκτρονική διεύθυνση: meetings@
mfa.gov.cy. Ο σχεδιασµός πρέπει να είναι έτοιµος 
δύο µήνες πριν την έναρξη της Προεδρίας και γίνεται 
από τη ΜΑΕΕ σε συνεργασία µε το αρµόδιο τµήµα 
της Γραµµατείας του Συµβουλίου. ∆εν πρέπει να προ-
χωρήσεις στην έκδοση ηµερήσιας διάταξης για συ-
νάντηση της Οµάδας σου εάν δεν επιβεβαιώσεις τη 
διαθεσιµότητα της αίθουσας συνεδρίασης για τη συ-
γκεκριµένη ηµεροµηνία. Προσπάθησε να περιορίσεις 
τα αιτήµατα για συνεδριάσεις στις απολύτως αναγκαί-
ες και µε βάση τον όγκο εργασίας που αναµένεται για 
την Οµάδα Εργασίας σου. 

Ορισµένες φορές οι αλλαγές είναι αναπόφευκτες 
και όταν επιβάλλεται να γίνουν, θα πρέπει να ενηµε-
ρώνεται προηγουµένως η Συντονίστρια Οργανωτικών 
Θεµάτων της ΜΑΕΕ, ώστε να προβεί στις σχετικές 
διευθετήσεις. Να θυµάσαι ότι οι συχνές αλλαγές του 
χρονοδιαγράµµατος των συνεδριάσεων προκαλούν 
εντάσεις, διοικητικό φόρτο, αλλά και δυσαρέσκεια 
των αντιπροσωπειών των κρατών-µελών, διότι δεν 



33

Ο∆ΗΓΟΣ ΤΟΥ ΠΡΟΕ∆ΡΟΥ ΟΜΑ∆ΑΣ ΕΡΓΑΣΙΑΣ

διαθέτουν επαρκή χρόνο για την ενηµέρωση των κυ-
βερνήσεων τους και την προετοιµασία των εθνικών-
πολιτικών τους θέσεων. Ενδέχεται δε να µην µπορείς 
να βρεις διαθέσιµη αίθουσα συνεδρίασης, ούτε δυνα-
τότητα διερµηνείας.

Η συχνότητα των συνεδριάσεων εξαρτάται από τον 
όγκο εργασίας. Πρέπει να λάβεις επίσης υπόψη µια 
σειρά παραγόντων πριν καταλήξεις, όπως: άλλες ση-
µαντικές δράσεις της Προεδρίας (π.χ. σηµαντικά συ-
νέδρια του τοµέα σου, συναντήσεις που θα πραγµα-
τοποιηθούν στη Κύπρο κ.ά.), τον όγκο και τη δυσκολία 
των νοµοθετικών κειµένων που θα χειριστείς, τη φάση 
της διαδικασίας στην οποία βρίσκονται (π.χ. 1η ή 2η 
ανάγνωση) κλπ. Συζήτησε το χρονοδιάγραµµα µε τη 
Γραµµατεία του Συµβουλίου η οποία θα σε ενηµερώ-
σει επίσης για τα διαδικαστικά θέµατα. Η συχνότητα 
των συνεδριάσεων των Οµάδων Εργασίας είναι άµεσα 
συναρτηµένη µε την ηµερήσια διάταξη του Συµβου-
λίου και τα θέµατα που αναµένεται να περιληφθούν, 
ώστε να είναι κατάλληλα προετοιµα σµένα.

2.3 Προσωρινή ηµερήσια διάταξη Οµάδας Ερ-
γασίας: Σε συνεργασία µε το Κέντρο (Κλιµάκιο Ευ-
ρωπαϊκών Θεµάτων Υπουργείου), το Συντονιστή του 
Συµβουλίου αρµοδιότητάς σου στη ΜΑΕΕ (όπου έχει 
οριστεί) και τη Γραµµατεία του Συµβουλίου, θα καταρ-

Β
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τίσεις την ηµερήσια διάταξη των πρώτων 2-3 συνε-
δριάσεων της Οµάδας σου, µε βάση τις προτεραιότη-
τες της Κυπριακής Προεδρίας και την προσωρινή ηµε-
ρήσια διάταξη του Συµβουλίου. Είναι σηµαντικό όταν 
θα σχεδιάσεις την πορεία των εργασιών της Οµάδας 
σου, να οργανώσεις προπαρασκευαστική συνάντηση 
µε τη Γραµµατεία του Συµβουλίου (ενδεχοµένως και 
το Τµήµα Συναπόφασης της Γραµµατείας), τη Νοµι-
κή Υπηρεσία του Συµβουλίου, όπου µπορεί να κλη-
θεί και εκπρόσωπος της Επιτροπής αν αυτό κρίνεται 
αναγκαίο, ώστε να διευθετηθούν πιθανά ουσιαστικά/
θεµατικά προβλήµατα και διαδικαστικά ζητήµατα. Ση-
µειώνεται ότι και τα κράτη-µέλη µπορούν να απευθύ-
νονται σε εσένα για τυχόν αιτήµατά τους για την συ-
µπερίληψη θέµατος στην ηµερήσια διάταξη. Να έχεις 
υπόψη σου επίσης ότι κατά την 1η συνεδρίαση της 
Οµάδας, η Επιτροπή θα παρουσιάσει το πρόγραµµά 
της για το τρέχον εξάµηνο της Προεδρίας. Φρόντισε 
να υπάρχει σχετική πρόβλεψη στην ηµερήσια διάταξη 
της 1ης συνάντησης της Οµάδας σου.

2.4 Παρουσίαση του προγράµµατος της Κυπρι-
ακής Προεδρίας στην Οµάδα Εργασίας: κατά την 
τελευταία συνεδρίαση της Οµάδας επί ∆ανικής Προ-
εδρίας (στο τέλος της συνεδρίασης) πρέπει να πα-
ρουσιάσεις το πρόγραµµα της Κυπριακής Προεδρίας. 
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Φρόντισε να συµπεριληφθεί το θέµα στην ηµερήσια 
διάταξη της Οµάδας, εφόσον γίνει σχετική συνεννό-
ηση µε τον ∆ανό Πρόεδρο. Ενδέχεται, σύµφωνα µε 
την πρακτική κάθε Οµάδας, η παρουσίαση να γίνει 
κατά την 1η συνεδρίαση της Οµάδας επί Κυπριακής 
Προεδρίας ή ακόµα να γίνουν και τα δύο. 

2.5 Παρουσίαση του προγράµµατος της Προε-
δρίας στην αρµόδια Επιτροπή του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου: η παρουσίαση του προγράµµατος γί-
νεται από τον Πρόεδρο του Συµβουλίου (δηλαδή από 
τον Υπουργό σου) και συνήθως κατά τον πρώτο µήνα 
της Προεδρίας (µπορεί όµως να γίνει και µετά τις δι-
ακοπές του Αυγούστου). Εσύ πρέπει να φροντίσεις, σε 
συνεργασία µε την Οριζόντια Οµάδα Ευρωπαϊκού Κοι-
νοβουλίου της ΜΑΕΕ, να επικοινωνήσεις µε την αρ-
µόδια Γραµµατεία του Κοινοβουλίου (δηλαδή τη Γραµ-
µατεία της αρµόδιας κοινοβουλευτικής επιτροπής) 
προκειµένου να κανονίσεις τα διαδικαστικά θέµατα 
(ηµεροµηνία, ώρα, χρόνος οµιλίας κ.λπ.). Την ηµέρα 
της παρουσίασης πρέπει να φροντίσεις να δοθεί το 
κείµενο της παρέµβασης του Υπουργού στους διερ-
µηνείς. Βοηθητικό ρόλο διαδραµατίζει και η αρµόδια 
∆ιεύθυνση στη Γενική Γραµµατεία του Συµβουλίου, µε 
την οποία µπορείς να έρθεις σε επαφή σε συνεννόηση 
µε την Οριζόντια Οµάδα ΕΚ της ΜΑΕΕ. 

Β
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1. Τι πρέπει να κάνεις πριν 
τη συνεδρίαση της Οµάδας Εργασίας

1.1 Αποστολή της ηµερήσιας διάταξης: η ηµερή-
σια διάταξη της συνεδρίασης αποστέλλεται από την 
Γραµµατεία του Συµβουλίου κατόπιν δικής σου υπό-
δειξης (δεν αποφασίζει η Γραµµατεία του Συµβουλίου 
για το περιεχόµενο).

1.2 Αποστολή επεξηγηµατικού ηλεκτρονικού µη-
νύµατος στις αντιπροσωπείες: µετά την αποστολή 
της ηµερήσιας διάταξης, συνηθίζεται να αποστέλλεται 
στις αντιπροσωπείες, από την Προεδρία, ηλεκτρονι-
κό µήνυµα στο οποίο επισυνάπτεται έγγραφο όπου 
αναλύεται µε σύντοµο τρόπο το πώς θα διεξαχθεί η 
συζήτηση και ποιοι είναι οι στόχοι για κάθε ξεχωριστό 
θέµα της ηµερήσιας διάταξης. 

Κατά την άσκηση της Προεδρίας: 
Οργάνωση συνεδριάσεων, 
µέθοδος εργασίας, 
κατευθύνσεις στρατηγικήςΓ
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1.3 Προπαρασκευαστική συνάντηση (briefi ng) 
πριν τη συνεδρίαση της Οµάδας Εργασίας: η 
Γραµµατεία του Συµβουλίου έχει την ευθύνη, κατό-
πιν µεταξύ σας συνεννόησης, να καλέσει σε briefi ng, 
το πρωί πριν τη συνεδρίαση της Οµάδας, τη Νοµική 
Υπηρεσία του Συµβουλίου, το Τµήµα Συναπόφασης 
της Γραµµατείας (αν χρειάζεται) και την Επιτροπή για 
συζήτηση των θεµάτων της ηµερήσιας διάταξης. Έξι 
εβδοµάδες πριν τη λήξη της Προεδρίας, θα καλείται 
στα briefi ngs και ο Ιρλανδός Πρόεδρος της Οµάδας 
Εργασίας. 

1.4 Αποστολή εγγράφων: Τα έγγραφα προς συζή-
τηση στην Οµάδα Εργασίας πρέπει να αποστέλλονται 
στη Γραµµατεία του Συµβουλίου περίπου 10 µέρες 
πριν την ηµεροµηνία της συνεδρίαση της Οµάδας, 
ώστε οι αντιπροσωπείες των κρατών-µελών να τα 
λάβουν µε τη σειρά τους µέσω της Γραµµατείας του 
Συµβουλίου τουλάχιστον 1 βδοµάδα πριν τη συνε-
δρίαση. Ωστόσο, σηµειώνεται, ότι στην πράξη πολ-
λές φορές αυτό δεν τηρείται και όταν οι συνθήκες το 
απαιτούν, τα έγγραφα µπορούν να αποστέλλονται σε 
µικρότερο χρονικό διάστηµα. 
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2. Τι κάνεις κατά την διάρκεια 
της συνεδρίασης της Οµάδας Εργασίας

2.1 Πρακτικές οδηγίες

■ Καλωσορίζεις όλους τους συµµετέχοντες (κράτη 
µέλη, Ευρωπαϊκή Επιτροπή, Γενική Γραµµατεία, 
Νοµική Υπηρεσία του Συµβουλίου και ∆ιερµη-
νείς).

■ Ανακοινώνεις το γλωσσικό καθεστώς.
■ Κατά την 1η συνεδρίαση, συγχαίρεις την προηγού-

µενη Προεδρία για το έργο της. 
■ Παρουσιάζεις ευκρινώς την ηµερήσια διάταξη και 

ρωτάς τα κράτη-µέλη εάν επιθυµούν να προσθέ-
σουν κάποιο θέµα στα «∆ιάφορα» (ΑΟΒ).

■ ∆ίνεις τις απαραίτητες πληροφορίες σχετικά µε 
τους κανόνες της συνεδρίασης (π.χ. δηλώνεις το 
χρόνο που αναµένεις ότι θα αφιερωθεί σε κάθε 
σηµείο της ηµερήσιας διάταξης).

■ Παρουσιάζεις περιληπτικά την υφιστάµενη κατά-
σταση για κάθε θέµα, αναφέρεις τα έγγραφα ερ-
γασίας, υπογραµµίζεις τα δύσκολα σηµεία καθώς 
και τον στόχο σου, π.χ. την εξεύρεση συµβιβασµού 
επί συγκεκριµένων σηµείων, ώστε να είναι ξεκά-
θαρο σε όλους το πώς θα διεξάγεις τη συζήτηση. 
Μία καλή εισαγωγή θα βοηθήσει εξαιρετικά στην 

Γ
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οµαλή ροή της συζήτησης (παρουσίασε το θέµα 
συζήτησης). Αποφεύγεις, όµως, τις µακροσκελείς 
εισαγωγές και δεν επαναλαµβάνεις πληροφορίες 
που είναι ήδη γνωστές στις αντιπροσωπείες.

■ Καθοδηγείς τη συζήτηση σύµφωνα µε το στόχο 
που θέλεις να επιτύχεις (π.χ. εξέταση µόνο ενός 
σηµείου σε κάποιο άρθρο), θέτοντας τις κατάλλη-
λες ερωτήσεις. Αποφεύγεις την ανοιχτή συζήτηση, 
η οποία αναπόφευκτα θα οδηγήσει σε άλλες κα-
τευθύνσεις. 

■ Παρακαλείς τα κράτη-µέλη να προβαίνουν σε σύ-
ντοµες παρεµβάσεις. Κατά τη διάρκεια της συζή-
τησης εάν διαπιστώσεις ότι τα κράτη µέλη κάνουν 
κατάχρηση του χρόνου, θα χρειαστεί να υπενθυ-
µίσεις ότι πρέπει οι παρεµβάσεις τους να είναι σύ-
ντοµες. 

■ Ευχαριστείς το κράτος µέλος µετά την παρέµβαση 
του, αλλά χωρίς υπερβολές και χωρίς να σχολιά-
ζεις την κάθε παρέµβαση.

■ Ζητάς από τα κράτη µέλη να παρεµβαίνουν µόνο 
εάν διαφωνούν σε κάτι. Η σιωπή εκλαµβάνεται ως 
καταρχήν συµφωνία. 

■ Αποφεύγεις τους χρονοβόρους «γύρους του τρα-
πεζιού» (tours de table). 

■ Εστιάζεις µε τη µεγαλύτερη δυνατή ακρίβεια τις 
συζητήσεις, καλώντας τις αντιπροσωπείες να το-
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ποθετηθούν επί συµβιβαστικών κειµένων, ή συ-
γκεκριµένων προτάσεων. 

■ Ενθαρρύνεις τις αντιπροσωπείες που εκπροσω-
πούν ίδιες θέσεις να κάνουν διαβουλεύσεις πριν τη 
συνάντηση, µε σκοπό ένας µόνο οµιλητής να πα-
ρουσιάσει την κοινή τους θέση πάνω σε ένα σηµείο.

■ Εάν διαπιστώσεις ότι οι συνάδελφοι σου αναπτύσ-
σουν παρόµοιες θέσεις, προσπαθείς να καταλήξεις 
σε ένα συµπέρασµα για τη διαµορφούµενη συναί-
νεση/κοινή θέση και ρωτάς εάν υπάρχει κάποιο 
κράτος µέλος το οποίο διαφωνεί ή έχει κάτι να 
προσθέσει. Συνοψίζεις τις αντιδράσεις και τις θέ-
σεις των κρατών-µελών και καλείς την Επιτροπή να 
απαντήσει στις ερωτήσεις, ή/και να παρουσιάσει 
λεπτοµερέστερα τις προτάσεις και τις θέσεις της. Οι 
εκπρόσωποι των κρατών-µελών µπορούν εκ νέου 
να αντιδράσουν στις απόψεις της Επιτροπής.

■ Αποφεύγεις τις παρεµβάσεις οι οποίες δεν επι-
φέρουν προστιθέµενη αξία (δεν µιλώ µόνο για να 
µιλήσω) και τα προσωπικά σχόλια.

■ Αποφεύγεις τα ανέκδοτα (κάτι που ακούγεται 
αστείο σε µια κουλτούρα δεν προκαλεί αυτοµάτως 
το γέλιο σε κάποια άλλη).

■ Καλείς τα κράτη-µέλη να παρεµβαίνουν µόνο εάν 
διαφωνούν σε κάτι (πολλές φορές κράτη-µέλη 
λαµβάνουν το λόγο απλά και µόνο για να συµφω-

Γ
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νήσουν µε τον προλαλήσαντα). Έτσι θα κερδίσεις 
πολύτιµο χρόνο.

■ Καλείς τα Κράτη Μέλη να διατυπώσουν γραπτώς 
συγκεκριµένες προτάσεις και παρατηρήσεις, σε 
περίπτωση που διαφωνούν, αντί να εκφράζουν την 
αντίρρησή τους προφορικά. Οι γραπτές αυτές προ-
τάσεις πρέπει να υποβληθούν πριν την επόµενη 
συνεδρίαση και σε προθεσµία που θα καθορίσεις 
εσύ. Εάν υπάρχει η δυνατότητα, οι αντιπροσωπίες 
που έχουν ίδιες θέσεις, υποβάλλουν µαζί τις γρα-
πτές τους παρατηρήσεις.

■ Στο τέλος της συζήτησης και πριν περάσεις στο 
επόµενο θέµα κάνε µία σύντοµη σύνοψη των ερ-
γασιών και παρουσίασε τα επόµενα βήµατα (π.χ. 
«επιτεύχθηκε επαρκής πρόοδος επί των ανοικτών 
θεµάτων. Στα τάδε θέµατα καταλήξαµε σε συµφω-
νία ή είµαστε πολύ κοντά στο να καταλήξουµε. Πα-
ραµένουν όµως θέµατα τα οποία χρήζουν περαιτέ-
ρω επεξεργασίας κάτι που θα δούµε κατά την επό-
µενη συνεδρίαση της Οµάδας», κ.λπ.). Η σύνοψη 
των συζητήσεων επιτρέπει τον έλεγχο, της ορθής 
κατανόησης και απόδοσης των συνεισφορών των 
κρατών-µελών. Αν εκπρόσωπος κράτους-µέλους 
πιστεύει ότι οι δηλώσεις του δεν αποδόθηκαν σω-
στά, ή ότι οι θέσεις του δεν συνοψίστηκαν σωστά, 
έχει τη δυνατότητα να σου ζητήσει να παρουσιάσεις 
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εκ νέου τα σπουδαιότερα σηµεία της δήλωσής σου. 
■ Στο κλείσιµο της συνεδρίασης ευχαριστείς όλους 

τους συµµετέχοντες και τους ∆ιερµηνείς και ανα-
κοινώνεις την ηµεροµηνία και ώρα της επόµενης 
συνάντησης.

2.2 Πρόσθετες κατευθύνσεις στρατηγικής

■ Συναντήσεις προετοιµασίας µε τους παίκτες 
κλειδιά: Για να αυξήσεις την αποτελεσµατικότητα 
των εργασιών και να περιορίσεις τον αριθµό των 
συνεδριάσεων, πρέπει να αξιοποιήσεις το χρονικό 
διάστηµα που µεσολαβεί µέχρι την επόµενη συνε-
δρίαση της Οµάδας σου. Πραγµατοποίησε συνα-
ντήσεις εργασίας µε τη Γραµµατεία του Συµβου-
λίου, τον Εισηγητή του θέµατος στο Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο, τα αρµόδια στελέχη της Ευρωπαϊκής 
Επιτροπής (τα απλά θέµατα µπορείς να τα επιλύ-
σεις και µέσω τηλεφώνου, ή µέσω ηλεκτρονικής 
επικοινωνίας) και τα κράτη µέλη εάν απαιτείται και 
ιδιαίτερα αυτά που δεν δείχνουν ευελιξία και φαίνε-
ται ότι µπλοκάρουν την πρόοδο των εργασιών στην 
Οµάδα. Συζήτησε επίσης µε τα κράτη µέλη που 
παίζουν πρωτεύοντα ρόλο στην Oµάδα (η άπο-
ψη αυτών των κρατών-µελών είναι πάντα χρήσιµη). 

Γ
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■ Μπορείς να χρησιµοποιήσεις τη διακοπή για το 
γεύµα ή τα διαλείµµατα, ώστε να προβείς σε κατ’ 
ιδίαν συζητήσεις (σε συνεργασία µε τη Γραµµατεία 
του Συµβουλίου) µε τα κράτη µέλη που παρουσιά-
ζουν αµετακίνητες θέσεις (που δεν δείχνουν δη-
λαδή ευελιξία), ώστε να κατανοήσεις καλύτερα τις 
θέσεις τους και κυρίως για να προσπαθήσεις να τα 
«πείσεις» προκειµένου να δείξουν µεγαλύτερη ευ-
ελιξία. Σε πολύ εξαιρετικές περιπτώσεις όπου έχει 
µπλοκάρει ένα θέµα, µπορείς να προχωρήσεις σε 
µικρή διακοπή της συνεδρίασης της Οµάδας για να 
συσκεφθείς µε τους κρίσιµους «παίκτες κλειδιά», 
σε συνεργασία πάντα µε την Επιτροπή και τη Γραµ-
µατεία του Συµβουλίου. Ο στόχος είναι να πάρεις 
ιδέες σχετικά µε τον καλύτερο δυνατό τρόπο χει-
ρισµού του θέµατος. 

■ Μπορείς επίσης να οργανώσεις συνεδριάσεις της 
Οµάδας σε επίπεδο αποκλειστικά των attaché/
counselors προκειµένου να ξεµπλοκάρεις ένα θέµα 
στο οποίο τα κράτη µέλη φαίνεται ότι δεν είναι δι-
ατεθειµένα να δείξουν ευελιξία. Αυτές οι συνεδριά-
σεις λαµβάνουν συνήθως χώρα χωρίς διερµηνεία 
και προς το τέλος της Προεδρίας (όταν δηλαδή 
πλησιάζεις προς τη σύνοδο του Συµβουλίου σε 
επίπεδο Υπουργών) µε την προϋπόθεση ότι είσαι 
κοντά στη διαµόρφωση συνολικής συµφωνίας.



45

Ο∆ΗΓΟΣ ΤΟΥ ΠΡΟΕ∆ΡΟΥ ΟΜΑ∆ΑΣ ΕΡΓΑΣΙΑΣ

3. Τι πρέπει να κάνεις µετά το πέρας 
της συνεδρίασης της Οµάδας Εργασίας

3.1 De-briefi ng: Μετά το πέρας της συνεδρίασης 
της Οµάδας Εργασίας, είθισται να γίνεται απολογισµός 
της συνάντησης (de-briefi ng) µε τη Γραµµατεία του 
Συµβουλίου και την Ευρωπαϊκή Επιτροπή, όπου συ-
νοψίζονται τα αποτελέσµατα των εργασιών και συµ-
φωνούνται τα επόµενα βήµατα.

3.2 Πρακτικά συνεδρίασης: Συνήθως (σύµφωνα 
µε την παράδοση και τις πρακτικές κάθε Οµάδας), η 
Γραµµατεία του Συµβουλίου προετοιµάζει τα πρακτικά 
της συνεδρίασης, τα οποία, όµως, πρέπει πάντα να 
έχουν την έγκρισή σου. Τα πρακτικά περιλαµβάνουν 
τα σηµαντικά θέµατα της συνεδρίασης και αποτελούν 
ουσιαστικό εργαλείο για τη διεξαγωγή της επόµενης 
συνεδρίασης. Συνεπώς πρέπει να είσαι προσεκτικός 
στη σύνταξη/έγκριση των πρακτικών. Τα πρακτικά 
αποστέλλονται στις αντιπροσωπείες από τη Γραµµα-
τεία του Συµβουλίου πριν από την επόµενη συνεδρί-
αση της Οµάδας σου. 
3.3 Flash Report: Αµέσως µετά το πέρας της συ-
νεδρίασης, θα πρέπει να αποστέλλεις µε ηλεκτρονικό 
ταχυδροµείο (e-mail) στο Μόνιµο Αντιπρόσωπο (ΜΑ), 
στον Αναπληρωτή ΜΑ, στον Antici, στον Mertens, 

Γ
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στο Κέντρο και στους άλλους άµεσα εµπλεκόµε-
νους, ένα πολύ περιληπτικό κείµενο, το ονοµαζόµενο 
«Flash Report», στο οποίο καταγράφεις εν συντοµία 
τα αποτελέσµατα της συνεδρίασης. Στο Παράρτηµα 
ΙV παρουσιάζονται εικονικά παραδείγµατα «Flash 
Report». 

3.4 Αναλυτικό σηµείωµα εργασιών της Οµάδας: 
Μετά το πέρας της συνεδρίασης, ο Αναπληρωτής 
Πρόεδρος ή λειτουργός από την Οµάδα Στήριξης, 
οφείλει να συντάξει αναλυτικό σηµείωµα προς ενη-
µέρωση του Κέντρου, σχετικά µε τα θέµατα της ηµε-
ρήσιας διάταξης που συζητήθηκαν, σύµφωνα µε την 
πρακτική που ακολουθείται από τη ΜΑΕΕ κατά την 
τακτική συµµετοχή των εκπροσώπων στις συνεδριά-
σεις των Οµάδων Εργασίας του Συµβουλίου. 
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4. Η συνεργασία µε το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο

Η συνήθης νοµοθετική διαδικασία/συναπόφαση (βλ. 
Παράρτηµα IΙ) απαιτεί στενή συνεργασία του Προ-
έδρου της Οµάδας µε τον/την αρµόδιο εισηγητή/
rapporteur του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου. Σηµειώ-
νεται ότι η συµφωνία του Συµβουλίου µε το Κοινο-
βούλιο και συνεπώς η ολοκλήρωση της νοµοθετικής 
διαδικασίας, µπορεί να επιτευχθεί τόσο κατά την 1η 
όσο και κατά την 2η ανάγνωση. Η στενή συνεργασία 
σου µε τον/την εισηγητή/rapporteur διευκολύνει την 
εξεύρεση συµβιβαστικών προτάσεων που µπορούν να 
γίνουν αποδεκτές και από τις δύο πλευρές. Συνεπώς, 
ενδέχεται να χρειαστεί να συµµετάσχεις σε συναντή-
σεις εργασίας οι οποίες ονοµάζονται άτυποι «τρίλο-
γοι» ή «τριµερείς διάλογοι» (Συµβούλιο, Κοινοβούλιο, 
Επιτροπή) στην προσπάθεια επίτευξης συµφωνίας. Θα 
πρέπει να σκεφτείς εκ των προτέρων την τακτική που 
θα ακολουθήσεις µε τον εισηγητή για να πετύχεις το 
επιθυµητό αποτέλεσµα και, να θυµάσαι ότι εκπροσω-
πείς το Συµβούλιο στις επαφές σου µαζί του. Πολλές 
φορές ο εισηγητής θα συνοδεύεται από τους «σκιώ-
δεις εισηγητές» των υπόλοιπων πολιτικών οµάδων 
της Βουλής. Οι αρµόδιοι Υπουργοί ενδεχοµένως θα 
πρέπει να παρουσιαστούν ενώπιον επιτροπών του 

Γ
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Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου για συγκεκριµένο υπό συ-
ζήτηση θέµα, συνεπώς θα πρέπει να ετοιµάσεις σχε-
τικά σηµειώµατα προετοιµάζοντας ανάλογα τον/την 
Υπουργό σου.

Εάν ένα θέµα οδηγηθεί στην συνδιαλλαγή η συµ-
µετοχή σου θα είναι µεγάλη. Αν και είναι η Επιτροπή 
Μονίµων Αντιπροσώπων/Coreper ή η Ειδική Επι-
τροπή Γεωργίας που παίζουν τον πρωταρχικό ρόλο, 
όλες οι προπαρασκευαστικές εργασίες λαµβάνουν 
χώρα στην Oµάδα Eργασίας. Στις συνεδριάσεις της 
Επιτροπής Συνδιαλλαγής την Κυπριακή Προεδρία θα 
εκπροσωπεί Υπουργός ή Υφυπουργός, ο οποίος θα 
συµπροεδρεύει της Επιτροπής αυτής µαζί µε τον αρ-
µόδιο Αντιπρόεδρο του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου.
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5. Πρακτικές Πληροφορίες

5.1 Ωράριο Συνεδριάσεων Οµάδας Εργασίας: οι 
Οµάδες Εργασίας του Συµβουλίου ξεκινούν τη συ-
νεδρίαση συνήθως στις 10:00 (µπορούν να ξεκινή-
σουν και στις 9:30) και σταµατούν για το γεύµα στις 
13:00 ή στις 13:30 (πρέπει να µεσολαβήσει διάλειµ-
µα τουλάχιστον 1½ ώρας µεταξύ της πρωινής και της 
απογευµατινής συνεδρίασης για λόγους που έχουν να 
κάνουν µε τους κανόνες εργασίας των διερµηνέων). 
Στη συνέχεια επανέρχονται για την απογευµατινή συ-
νεδρίαση συνήθως στις 14:30 ή στις 15:00 και µπο-
ρούν να συνεχίσουν µέχρι τις 18:30. Εάν απαιτείται 
να συνεχίσει η συνεδρίαση της Οµάδας σου πέραν της 
18:30 µε διερµηνεία, σε αυτή την περίπτωση θα πρέ-
πει να έχει ενηµερωθεί η Γραµµατεία του Συµβουλίου 
έξι (6) εβδοµάδες νωρίτερα. 

5.2 ∆ιερµηνεία – Γλωσσικό καθεστώς: πρέπει να 
γνωρίζεις ότι όλες οι Οµάδες Εργασίας, κατά τις συ-
νεδριάσεις τους, δεν διαθέτουν διερµηνεία σε όλες τις 
γλώσσες της Ένωσης. Ενηµερώσου για το γλωσσικό 
καθεστώς της δικής σου οµάδας (είτε από τη ΜΑΕΕ, 
είτε από τη Γραµµατεία του Συµβουλίου). Παρόλο που 
η επίσηµη γλώσσα της Κυπριακής Προεδρίας θα είναι 
η ελληνική,  δεν θα υπάρχει διερµηνεία στα ελληνικά 
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σε Οµάδες Εργασίας στις οποίες δεν υπάρχει ήδη. Οι 
σύνοδοι του Συµβουλίου και οι επιτροπές συνδιαλλα-
γής έχουν διερµηνεία και στις 22 επίσηµες γλώσσες 
της ΕΕ. Σε επίπεδο Επιτροπής Μονίµων Αντιπροσώ-
πων/Coreper υπάρχει διερµηνεία µόνο στα Αγγλικά, 
στα Γαλλικά και στα Γερµανικά. 

5.3 Συνεργασία µε διερµηνείς: Είναι σηµαντικό να 
γνωρίσεις τους διερµηνείς που θα συνεργαστείς µαζί 
τους σε κάθε συνεδρίαση της Οµάδας σου. Θα διευ-
κολύνει το έργο τους αν: π.χ. συνηθίσουν τον τρόπο 
οµιλίας σου (π.χ. προφορά), τους παρέχεις εκ των 
προτέρων την οµιλία σου γραπτώς (όταν αυτό είναι 
δυνατόν), τους εξηγήσεις τα ακρωνύµια κ.λπ. 

Για περισσότερες πληροφορίες όσον αφορά 
τον τρόπο που θα πρέπει να µιλάς για να διευ-
κολύνεις το έργο των διερµηνέων, βλ. Παράρτη-
µα V, Οδηγός για την καλύτερη αξιοποίηση της 
διερµηνείας.

Επίσης, βεβαιώσου ότι η Γενική ∆ιεύθυνση ∆ιερ-
µηνείας έχει ενηµερωθεί για κάθε αλλαγή της ώρας 
έναρξης της συνεδρίασης.

5.4 Έγγραφα: Την ευθύνη για τη διανοµή των εγγρά-
φων την έχει η Γραµµατεία του Συµβουλίου. Παρόλα 
αυτά: 



51

Ο∆ΗΓΟΣ ΤΟΥ ΠΡΟΕ∆ΡΟΥ ΟΜΑ∆ΑΣ ΕΡΓΑΣΙΑΣ

■ Βεβαιώσου ότι τα έγγραφα θα είναι διαθέσιµα 
εγκαίρως και στις απαραίτητες γλώσσες, ώστε να 
διασφαλιστεί η επιτυχία της συνεδρίασης. 

■ Βεβαιώσου ότι παρέχονται οι αναγκαίες επεξηγή-
σεις (ακρωνύµια, τεχνικοί όροι, κ.λπ.).

■ Έλεγξε αν η αρίθµηση και η επισήµανση των εγ-
γράφων είναι σαφής (π.χ. θέµατα ηµερήσιας δι-
άταξης, νοµική βάση, επίσηµος κωδικός, θεσµικό 
όργανο ή χώρα προέλευσης κ.λπ.).

■ Η ηµερήσια διάταξη και τα συνοδευτικά έγγραφα 
της συνεδρίασης, συνήθως υπάρχουν στις καµπί-
νες των διερµηνέων, αλλά εάν προσκοµιστούν 
νέα έγγραφα κατά τη διάρκεια της συνεδρίασης, 
φρόντισε να παρέχεις αντίγραφο των εγγράφων 
αυτών στους διερµηνείς προτού αρχίσει η σχετική 
συζήτηση.

■ Φρόντισε να έχεις ορισµένα αντίγραφα κατά τη 
συνεδρίαση, ακόµη και αν έχεις ήδη στείλει τα έγ-
γραφα στη Γενική ∆ιεύθυνση ∆ιερµηνείας.

■ Βεβαιώσου ότι αντίγραφα των παρεµβάσεων του 
Υπουργού δίνονται έγκαιρα στην ελληνική καµπίνα 
διερµηνείας κατά τη σύνοδο του Συµβουλίου.

Γ
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5.4 Αριθµός ψήφων ανά κράτος-µέλος: 

Γερµανία, Γαλλία, Ιταλία 
και Ηνωµένο Βασίλειο 29
Ισπανία και Πολωνία 27
Ρουµανία 14
Κάτω Χώρες 13
Βέλγιο, Τσεχική ∆ηµοκρατία, Ελλάδα, 
Ουγγαρία, Πορτογαλία 12
Αυστρία, Βουλγαρία, Σουηδία 10
∆ανία, Ιρλανδία, Λιθουανία, Σλοβακία, 
Φινλανδία 7
Κύπρος, Εσθονία, Λετονία, 
Λουξεµβούργο, Σλοβενία 4
Μάλτα 3
ΣΥΝΟΛΟ 345

Λήψη Απόφασης µε ειδική πλειοψηφία
Ειδική πλειοψηφία επιτυγχάνεται:

| εάν υπάρξει έγκριση από την πλειοψηφία των 
κρατών µελών (σε ορισµένες περιπτώσεις από 
την πλειοψηφία των δύο τρίτων) και

| εάν ληφθούν τουλάχιστον 255 θετικές ψήφοι 
(πράγµα που αντιστοιχεί στο 73,9% του συνό-
λου).

Επιπλέον
Κάθε κράτος µέλος µπορεί να ζητήσει να επιβεβαιω-
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θεί ότι οι θετικές ψήφοι αντιπροσωπεύουν τουλάχι-
στον το 62% του συνολικού πληθυσµού της Ένωσης. 
Αν διαπιστωθεί ότι αυτό δεν ισχύει, η απόφαση δεν 
εγκρίνεται.

 

Γ



54

Ο∆ΗΓΟΣ ΤΟΥ ΠΡΟΕ∆ΡΟΥ ΟΜΑ∆ΑΣ ΕΡΓΑΣΙΑΣ



55

Ο∆ΗΓΟΣ ΤΟΥ ΠΡΟΕ∆ΡΟΥ ΟΜΑ∆ΑΣ ΕΡΓΑΣΙΑΣ

Η εξέλιξη των εργασιών 
της Οµάδας Εργασίας

∆
Η πορεία µέχρι τη σύνοδο 
του Συµβουλίου

Στόχος: Να γνωρίζεις πως θα φθάσεις έως τη σύνοδο 
του Συµβουλίου σε επίπεδο Υπουργών.

Η Επιτροπή Μονίµων Αντιπροσώπων (ΕΜΑ/Co-
reper): Η ηµερήσια διάταξη και τα θέµατα που περι-
λαµβάνει υποβάλλονται προς έγκριση στην Coreper. 
Η Coreper χωρίζεται σε δύο τµήµατα, την Coreper Ι, 
η οποία προεδρεύεται από τον Αναπληρωτή Μόνιµο 
Αντιπρόσωπο και την Coreper ΙΙ, η οποία προεδρεύεται 
από τον Μόνιµο Αντιπρόσωπο της Κύπρου στην ΕΕ.

Η προετοιµασία των συνεδριάσεων για τα θέµα-
τά σου γίνεται σε συνεργασία µε τον/την Κύπριο/α 
Mertens (Coreper I) ή Antici (Coreper II) και βεβαί-
ως τον Πρόεδρο (Μόνιµο Αντιπρόσωπο / Αναπλη-
ρωτή) της Coreper (Ι και ΙΙ). Οι Οµάδες Mertens και 



56

Ο∆ΗΓΟΣ ΤΟΥ ΠΡΟΕ∆ΡΟΥ ΟΜΑ∆ΑΣ ΕΡΓΑΣΙΑΣ

Antici προετοιµάζουν τις εργασίες της Coreper Ι και ΙΙ 
αντιστοίχως και προεδρεύονται από εκπρόσωπο της 
χώρας που ασκεί την εκ περιτροπής Προεδρία του 
Συµβουλίου. Απαρτίζονται από τους βοηθούς των 
Αναπληρωτών Μονίµων Αντιπροσώπων και των Μο-
νίµων Αντιπροσώπων αντιστοίχως, τον εκπρόσωπο 
της Επιτροπής, ένα µέλος της Γενικής Γραµµατείας 
(από το αντίστοιχο µε το υπό συζήτηση θέµα τµήµα) 
και της Νοµικής Υπηρεσίας του Συµβουλίου. Οι Οµά-
δες αυτές είναι υπεύθυνες για την προετοιµασία των 
εργασιών της Coreper Ι και II (π.χ. διαµόρφωση της 
ηµερήσιας διάταξης). 

Η επεξεργασία των θεµάτων ολοκληρώνεται, κατά 
κανόνα, στο επίπεδο της Οµάδας Εργασίας, κάτι βε-
βαίως που δεν είναι πάντοτε εφικτό. Όσο καλύτερα 
εργαστείς στην Οµάδα για την ολοκλήρωση των θε-
µάτων, τόσο λιγότερος χρόνος θα απαιτείται στην συ-
νέχεια για τον χειρισµό των θεµάτων στα ψηλότερα 
ιεραρχικά επίπεδα (Coreper, Συµβούλιο). 

Είναι ιδιαίτερα σηµαντικό να γνωρίζεις πότε προ-
ωθούνται τα θέµατα προς επίλυση στην Coreper. Ο 
βασικός κανόνας είναι ότι δεν προωθούµε ανώ-
ριµα θέµατα. Με άλλα λόγια, δεν προωθούµε θέµατα 
παρά µόνο όταν οι διαφωνίες επί του κειµένου στην 
Οµάδα έχουν περιοριστεί σε ένα µικρό και διαχειρίσι-
µο πακέτο, για το οποίο απαιτείται πολιτική συµφωνία 
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ή πρέπει να δοθεί πολιτική κατεύθυνση. Θα πρέπει 
αν υποβάλεις εισήγηση για προώθηση θεµάτων στην 
Coreper αυτό να γίνει κατόπιν διαβούλευσης µε τη 
Γραµµατεία του Συµβουλίου. Έχοντας υπόψη ότι η 
Coreper (Ι και ΙΙ) συνεδριάζει τουλάχιστο µια φορά 
την εβδοµάδα, εσύ θα πρέπει να υποβάλλεις την ει-
σήγησή σου µε την ανάλογη αιτιολόγηση την Τετάρτη 
που προηγείται της εβδοµάδας που θα συνεδριάσει η 
Coreper, µε τη µορφή σηµειώµατος στους Mertens / 
Antici στη ΜΑΕΕ. Οι Mertens / Antici µε τη σειρά τους 
θα αξιολογήσουν τα θέµατα και θα λάβουν την τελική 
απόφαση από τον Μόνιµο Αντιπρόσωπο / Αναπληρω-
τή Μόνιµο Αντιπρόσωπο, για το κατά πόσο θα ζητή-
σουν να συµπεριληφθούν στην ηµερήσια διάταξη της 
Coreper της εβδοµάδας που ακολουθεί. Οι Mertens 
/ Antici, έχουν, κάθε Παρασκευή, συνάντηση µε τη 
∆ιεύθυνση Γενικών Πολιτικών Θεµάτων (Directorate 
for General Political Questions – DPQG) της Γενικής 
Γραµµατείας του Συµβουλίου, όπου και συµφωνείται 
αν το θέµα θα περιληφθεί στο σχέδιο ηµερήσιας διά-
ταξης της Coreper.

Θα πρέπει να είσαι στη διάθεση του Μόνιµου Αντι-
προσώπου/Αναπληρωτή ΜΑ και των Antici/Mertens 
για τις προπαρασκευαστικές συναντήσεις πριν τη 
συνεδρίαση της Coreper, µεταξύ του Μόνιµου Αντι-
προσώπου/Αναπληρωτή και των εκπροσώπων της 

∆
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Γραµµατείας του Συµβουλίου και της Επιτροπής, οι 
οποίες κατά κανόνα λαµβάνουν χώρα µία µέρα πριν 
την συνεδρίαση της Coreper.

Η Ειδική Επιτροπή Γεωργίας (ΕΕΓ/SCA) εγκρίνει 
όλα τα θέµατα της ηµερήσιας διάταξης των Συµβου-
λίων Γεωργίας και Αλιείας, ειδικά αυτά που αφορούν 
την Κοινή Αγροτική Πολιτική (ΚΑΠ). Η προετοιµασία 
των συνεδριάσεων από την πλευρά σου γίνεται σε 
συνεργασία µε τον Porte-parole και βεβαίως µε τον 
Πρόεδρο της Ειδικής Επιτροπής Γεωργίας.

Η σύνοδος του Συµβουλίου: Οι τυπικές αποφάσεις 
(de jure) λαµβάνονται µόνο σε υπουργικό επίπεδο στο 
Συµβούλιο της Ε.Ε.. Οι αποφάσεις, οι οποίες ουσιαστι-
κά (de facto) και άτυπα διαµορφώνονται σε κατώτε-
ρο επίπεδο (Coreper, Οµάδες Εργασίας), µπορούν να 
εγκριθούν χωρίς συζήτηση (σηµεία Α της ηµερήσιας 
διάταξης) από οποιαδήποτε σύνθεση του Συµβουλίου 
σε υπουργικό επίπεδο, ανεξάρτητα από την θεµατική 
αρµοδιότητά της. Εάν απαιτείται περεταίρω συζήτηση 
αυτή θα διεξαχθεί στη θεµατικά αρµόδια σύνθεση του 
Συµβουλίου της Ε.Ε..

Η Γραµµατεία του Συµβουλίου ετοιµάζει προπαρα-
σκευαστική συνάντηση για τους Υπουργούς, οι οποίοι 
θα προεδρεύσουν του Συµβουλίου. Ως Πρόεδρος της 
Οµάδας Εργασίας θα πρέπει να συνεργαστείς στενά 
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µε τη Γραµµατεία του Συµβουλίου, όσον αφορά στο 
περιεχόµενο των ενηµερωτικών σηµειωµάτων, αν και 
την ευθύνη έχει η Γραµµατεία του Συµβουλίου. Μία 
µέρα πριν τη σύνοδο του Συµβουλίου, είναι πιθανό να 
πρέπει να συµµετέχεις σε προπαρασκευαστική συνά-
ντηση µε τη Γραµµατεία του Συµβουλίου και την Επι-
τροπή και, εφόσον χρειαστεί, την ηµέρα της συνόδου 
και µε τις υπόλοιπες αντιπροσωπείες. Στην περίπτωση 
που η πρόταση νοµοθετικής πράξης συνολικά ή κά-
ποια επί µέρους διάταξη γίνει αντικείµενο ενεργών 
διαπραγµατεύσεων κατά τη διάρκεια της συνόδου, 
είναι πιθανό να κληθείς να έχεις ενεργό ρόλο στη δια-
µόρφωση των συµβιβαστικών προτάσεων.

∆
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Κατά τη διάρκεια της Κυπριακής Προεδρίας η Κρο-
ατία, ως χώρα υπό ένταξη στην ΕΕ, θα συµµετέχει, 
κατά κανόνα, ως «ενεργός παρατηρητής» στις συνε-
δριάσεις των Οµάδων Εργασίας του Συµβουλίου, µε 
δικαίωµα λόγου δίχως, όµως να επηρεάζεται η αυ-
τονοµία του Συµβουλίου στη λήψη των αποφάσεων. 
Συνεπώς ως Πρόεδρος δεν λαµβάνεις υπόψη σου τις 
τοποθετήσεις των αντιπροσώπων της Κροατίας κατά 
τον ίδιο τρόπο όπως των άλλων κρατών-µελών, και 
η Γενική Γραµµατεία µεριµνά ώστε οι απόψεις αυτές 
να καταγράφονται µε ευδιάκριτο τρόπο. 

Για την αναλυτική συµφωνία, τις πρακτικές και 
οργανωτικές διευθετήσεις καθώς και τις εξαιρέσεις, 
βλέπε αναλυτικά στο Παράρτηµα VIII, Ενηµερωτικό 
Σηµείωµα για τη Συµµετοχή της Κροατίας στις εργασί-
ες του Συµβουλίου, της ηλεκτρονικής έκδοσης του 
Οδηγού.

Ε

Σηµείωση για τη συµµετοχή 
της Κροατίας στις εργασίες 
του Συµβουλίου
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Παραρτήµατα
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Παράρτηµα I
Εσωτερικός Κανονισµός
του Συµβουλίου της Ένωσης

Άρθρο 191

ΕΜΑ, επιτροπές και οµάδες εργασίας
1. Η ΕΜΑ έχει ως έργο την προετοιµασία των ερ-

γασιών όλων των συνόδων του Συµβουλίου και την 
εκτέλεση των εντολών που της ανατίθενται από αυτό. 
Φροντίζει να εξασφαλίζει, σε κάθε περίπτωση2, τη 
συνοχή των πολιτικών και των δράσεων της Ευρω-
παϊκής Ένωσης και την τήρηση των εξής αρχών και 
κανόνων: α) αρχές της νοµιµότητας, της επικουρικό-
τητας, της αναλογικότητας και της αιτιολόγησης των 
πράξεων, β) κανόνες που καθορίζουν τις αρµοδιό-
τητες των θεσµικών και λοιπών οργάνων και οργα-
νισµών της Ένωσης, γ) δηµοσιονοµικές διατάξεις, δ) 

1. Οι διατάξεις αυτές δεν θίγουν τον ρόλο της Οικονοµικής 
και ∆ηµοσιονοµικής Επιτροπής, όπως προκύπτει από το άρθρο 
134 της ΣΛΕΕ και τις ισχύουσες αποφάσεις του Συµβουλίου που 
την αφορούν (ΕΕ L 358 της 31.12.1998, σ. 109, και ΕΕ L 5 της 
9.1.1999, σ. 71).

2. Βλ. παρακάτω δήλωση: η) Σχετικά µε το άρθρο 19, παρά-
γραφος 1 «Η ΕΜΑ φροντίζει να εξασφαλίσει τη συνοχή και την 
τήρηση των αρχών που αναφέρονται στην παράγραφο 1, ιδίως 
όσον αφορά τους φακέλους που διεκπεραιώνονται σε άλλα πλαί-
σια.»



64

Ο∆ΗΓΟΣ ΤΟΥ ΠΡΟΕ∆ΡΟΥ ΟΜΑ∆ΑΣ ΕΡΓΑΣΙΑΣ

κανόνες διαδικασίας, διαφάνειας και ποιότητας της 
διατύπωσης.

2. Όλα τα σηµεία που εγγράφονται στην ηµερήσια 
διάταξη µιας συνόδου του Συµβουλίου εξετάζονται 
προηγουµένως από την ΕΜΑ, εκτός αν αυτή αποφα-
σίζει άλλως. Η ΕΜΑ προσπαθεί να επιτύχει συµφωνία 
στο επίπεδό της, την οποία υποβάλλει προς έγκριση 
στο Συµβούλιο. Παρουσιάζει µε τον δέοντα τρόπο 
τους φακέλους στο Συµβούλιο και, ενδεχοµένως, του 
υποβάλλει προσανατολισµούς, επιλογές ή προτάσεις 
λύσεων. Σε επείγουσες περιπτώσεις, το Συµβούλιο 
µπορεί να αποφασίσει οµόφωνα να ρυθµίσει το ζήτη-
µα χωρίς την προηγούµενη αυτή εξέταση.

3. ∆ιάφορες επιτροπές ή οµάδες εργασίας µπο-
ρούν να συνιστώνται από την ΕΜΑ ή µε τη συγκατά-
θεσή της για να εκτελούν ορισµένα προκαθορισµένα 
καθήκοντα προετοιµασίας ή µελέτης. Η Γενική Γραµ-
µατεία ενηµερώνει και δηµοσιοποιεί τον κατάλογο 
των προπαρασκευαστικών οργάνων. Μόνον οι επι-
τροπές και οι οµάδες εργασίας που περιλαµβάνονται 
σε αυτό τον κατάλογο µπορούν να συνέρχονται υπό 
την ιδιότητα προπαρασκευαστικού οργάνου του Συµ-
βουλίου.

4. Ανάλογα µε τα θέµατα που εγγράφονται στην 
ηµερήσια διάταξή της, της ΕΜΑ προεδρεύει ο Μόνι-
µος Αντιπρόσωπος ή ο αναπληρωτής Μόνιµος Αντι-
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 πρό σωπος του κράτους µέλους που ασκεί την Προ-
εδρία του Συµβουλίου Γενικών Υποθέσεων. Της Επι-
τροπής Πολιτικής και Ασφάλειας προεδρεύει αντι-
πρόσωπος του Ύπατου Εκπροσώπου της Ένωσης 
για θέµατα εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής ασφα-
λείας. Η προεδρία των προπαρασκευαστικών ορ-
γάνων των διαφόρων συνθέσεων του Συµβουλίου, 
πλην της συνθέσεως των Εξωτερικών Υποθέσεων, 
ασκείται από αντιπρόσωπο του κράτους µέλους που 
προεδρεύει της σχετικής σύνθεσης του Συµβουλίου, 
εκτός εάν το Συµβούλιο λάβει, µε ειδική πλειοψηφία, 
απόφαση περί του αντιθέτου. Στον κατάλογο της πα-
ραγράφου 3, δεύτερο εδάφιο, απαριθµούνται επίσης 
τα προπαρασκευαστικά όργανα για τα οποία το Συµ-
βούλιο έχει αποφασίσει, σύµφωνα µε το άρθρο 4 της 
απόφασης του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου σχετικά µε 
την άσκηση της προεδρίας του Συµβουλίου, άλλης 
µορφής προεδρία.

5. Για την προετοιµασία των συνόδων ειδικής συν-
θέσεως του Συµβουλίου που πραγµατοποιούνται µια 
φορά ανά εξάµηνο και όταν οι σύνοδοι αυτές πραγ-
µατοποιούνται κατά το πρώτο ήµισυ του εξαµήνου, οι 
συνεδριάσεις των επιτροπών εκτός της ΕΜΑ, καθώς 
και οι συνεδριάσεις των οµάδων εργασίας που πραγ-
µατοποιούνται κατά το προηγούµενο εξάµηνο προ-
εδρεύονται από αντιπρόσωπο του κράτους µέλους 
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που καλείται να ασκήσει την προεδρία των εν λόγω 
συνόδων του Συµβουλίου.

6. Υπό την επιφύλαξη των περιπτώσεων στις οποί-
ες ισχύει άλλης µορφής προεδρία, όταν ένας φάκελος 
πρόκειται να διεκπεραιωθεί κατ’ ουσίαν εντός συ-
γκεκριµένου εξαµήνου, ο αντιπρόσωπος του κράτους 
µέλους που ασκεί την προεδρία κατά τη διάρκεια του 
εξαµήνου αυτού δύναται, κατά τη διάρκεια του προ-
ηγουµένου εξαµήνου, να προεδρεύσει συνεδριάσε-
ων επιτροπών, πλην της ΕΜΑ, και οµάδων εργασίας 
οσάκις συζητούν το εν λόγω θέµα. Η εφαρµογή του 
παρόντος εδαφίου στην πράξη αποτελεί αντικείµενο 
συµφωνίας µεταξύ των δύο οικείων προεδριών. Στην 
ειδική περίπτωση της εξέτασης του προϋπολογισµού 
της Ένωσης για δεδοµένο οικονοµικό έτος, οι συ-
νεδριάσεις των προπαρασκευαστικών οργάνων του 
Συµβουλίου, εκτός της ΕΜΑ, τα οποία ασχολούνται 
µε την προετοιµασία των σχετικών µε την εξέταση 
του προϋπολογισµού σηµείων της ηµερήσιας διάτα-
ξης του Συµβουλίου προεδρεύονται από εκπρόσωπο 
του κράτους µέλους που θα ασκήσει την προεδρία 
του Συµβουλίου κατά το δεύτερο εξάµηνο του έτους 
το οποίο προηγείται του συγκεκριµένου οικονοµικού 
έτους. Το ίδιο ισχύει, εφόσον συµφωνεί η άλλη προε-
δρία, µε την προεδρία των συνόδων του Συµβουλίου 
κατά τον χρόνο της συζήτησης των σχετικών µε τον 
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προϋπολογισµό σηµείων. Οι οικείες προεδρίες δια-
βουλεύονται επί των πρακτικών ρυθµίσεων.

7. Σύµφωνα µε τις σχετικές διατάξεις που ανα-
φέρονται κατωτέρω, η ΕΜΑ µπορεί να λαµβάνει τις 
ακόλουθες διαδικαστικές αποφάσεις, υπό την προ-
ϋπόθεση ότι τα σχετικά σηµεία έχουν εγγραφεί στην 
προσωρινή ηµερήσια διάταξή της τουλάχιστον τρεις 
εργάσιµες ηµέρες πριν από τη συνεδρίαση. Για να 
υπάρξει παρέκκλιση από την προθεσµία αυτή, απαι-
τείται οµοφωνία της ΕΜΑ1: α) απόφαση διεξαγωγής 
µιας συνόδου του Συµβουλίου σε τόπο εκτός των 
Βρυξελλών ή του Λουξεµβούργου (άρθρο 1, παρά-
γραφος 3), β) άδεια να προσκοµισθεί στο δικαστήριο 
αντίγραφο ή απόσπασµα εγγράφου του Συµβουλίου 
(άρθρο 6, παράγραφος 2), γ) απόφαση διεξαγωγής 
δηµόσιας συζήτησης του Συµβουλίου ή µη δηµόσιας 
διεξαγωγής µιας συγκεκριµένης σύσκεψης του Συµ-
βουλίου (άρθρο 8, παράγραφοι 1, 2 και 3), δ) απόφα-
ση να καταχωρισθούν στα πρακτικά του Συµβουλίου 
τα αποτελέσµατα των ψηφοφοριών και οι δηλώσεις 
στις περιπτώσεις που προβλέπονται από το άρθρο 9, 

1. Βλ. παρακάτω δήλωση: θ) Σχετικά µε το άρθρο 19 παρά-
γραφος 7: «Εάν ένα µέλος του Συµβουλίου κρίνει ότι ένα σχέδιο 
διαδικαστικής απόφασης που υποβάλλεται προς έγκριση στην 
ΕΜΑ σύµφωνα µε το άρθρο 19 παράγραφος 7 θέτει ζήτηµα ου-
σίας, το σχέδιο απόφασης υποβάλλεται στο Συµβούλιο.»



68

Ο∆ΗΓΟΣ ΤΟΥ ΠΡΟΕ∆ΡΟΥ ΟΜΑ∆ΑΣ ΕΡΓΑΣΙΑΣ

παράγραφος 2, ε) απόφαση προσφυγής στη γραπτή 
διαδικασία (άρθρο 12, παράγραφος 1), στ) έγκριση ή 
τροποποίηση των πρακτικών του Συµβουλίου (άρθρο 
13, παράγραφοι 2 και 3), ζ) απόφαση δηµοσίευσης 
ή µη δηµοσίευσης κειµένου ή πράξης στην Επίσηµη 
Εφηµερίδα (άρθρο 17, παράγραφοι 2, 3 και 4), η) 
απόφαση διαβούλευσης µε άλλο όργανο ή οργανισµό, 
οσάκις η διαβούλευση αυτή δεν προβλέπεται από τις
συνθήκες, θ) απόφαση καθορισµού ή παράτασης προ-
θεσµίας για τη διαβούλευση µε όργανο ή οργανισµό, 
ι) απόφαση παράτασης των προθεσµιών που αναφέ-
ρονται στο άρθρο 294 παράγραφος 14 της ΣΛΕΕ, ια) 
έγκριση του κειµένου επιστολής που απευθύνεται σε 
όργανο ή οργανισµό. 

Άρθρο 20
Προεδρία και καλή διεξαγωγή των εργασιών

1. Η προεδρία είναι υπεύθυνη για την εφαρµογή 
του παρόντος εσωτερικού κανονισµού και µεριµνά για 
την καλή διεξαγωγή των συζητήσεων. Η προεδρία τη-
ρεί ιδίως και µεριµνά ώστε να τηρούνται οι διατάξεις 
του Παραρτήµατος V σχετικά µε τις µεθόδους εργα-
σίας του Συµβουλίου. Προκειµένου να εξασφαλισθεί 
η καλή διεξαγωγή των συζητήσεων είναι δυνατόν 
εξάλλου, εάν δεν αποφασίσει άλλως το Συµβούλιο, 
να λαµβάνεται κάθε σκόπιµο µέτρο που απαιτείται 
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για την καλύτερη δυνατή αξιοποίηση του χρόνου των 
συνεδριάσεων, και ιδίως: α) να περιορίζεται, για την 
εξέταση ενός συγκεκριµένου σηµείου, ο αριθµός των 
µελών κάθε αντιπροσωπείας που παρίστανται στην 
αίθουσα συνεδριάσεων κατά τη διάρκεια της συνό-
δου και να αποφασίζεται εάν θα ανοίξει ή όχι µια αί-
θουσα ακρόασης, β) να καθορίζεται η σειρά εξέτασης 
των θεµάτων και η διάρκεια των σχετικών συζητή-
σεων, γ) να οργανώνεται ο χρόνος που αφιερώνεται 
σε ένα συγκεκριµένο σηµείο, ιδίως περιορίζοντας τον 
χρόνο οµιλίας των συµµετεχόντων και καθορίζοντας 
τη σειρά µε την οποία µπορούν να λάβουν το λόγο, δ) 
να ζητείται από τις αντιπροσωπείες να υποβάλλουν 
εγγράφως τις προτάσεις τους για την τροποποίηση
εξεταζόµενου κειµένου πριν από συγκεκριµένη ηµε-
ροµηνία, ενδεχοµένως συνοδευόµενες από σύντοµη 
επεξήγηση, ε) να ζητείται από τις αντιπροσωπείες 
που έχουν ταυτόσηµες ή παρόµοιες θέσεις για συ-
γκεκριµένο σηµείο, κείµενο ή τµήµα κειµένου να επι-
λέξουν µία εξ αυτών προκειµένου να εκφράσει την 
κοινή τους θέση κατά τη συνεδρίαση ή εγγράφως 
πριν από τη συνεδρίαση.

2. Υπό την επιφύλαξη των διατάξεων του άρθρου 
19, παράγραφοι 4 έως 6, και χωρίς να θίγονται οι 
αρµοδιότητες και η γενική πολιτική ευθύνη της, η 
εξαµηνιαία προεδρία επικουρείται σε όλες τις σφαί-
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ρες ευθύνης της βάσει του 18άµηνου προγράµµατος 
ή, βάσει άλλων ρυθµίσεων που έχουν συµφωνηθεί 
µεταξύ τους, από τα άλλα µέλη της προκαθορισµένης 
οµάδας των τριών κρατών µελών που προβλέπεται 
στο άρθρο 1, παράγραφος 4. Επικουρείται επίσης, 
κατά περίπτωση, από τον αντιπρόσωπο του κράτους 
µέλους που θα ασκήσει την επόµενη προεδρία. Ο εν 
λόγω αντιπρόσωπος, ή ένα µέλος της οµάδας, ενεργεί 
αιτήσει της προεδρίας και βάσει των οδηγιών της, την 
αντικαθιστά σε περίπτωση ανάγκης, την απαλλάσσει, 
ενδεχοµένως, από ορισµένα καθήκοντα και εξασφα-
λίζει τη συνέχεια των εργασιών του Συµβουλίου.

Άρθρο 211,2

Εκθέσεις των επιτροπών και των οµάδων εργασίας
Παρά τις λοιπές διατάξεις του παρόντος εσωτερικού 
κανονισµού, η Προεδρία οργανώνει τις συνεδριάσεις 
των διαφόρων επιτροπών και οµάδων εργασίας κατά 

1. Οι διατάξεις αυτές δεν θίγουν τον ρόλο της Οικονοµικής 
και ∆ηµοσιονοµικής Επιτροπής, όπως προκύπτει από το άρθρο 
134 της ΣΛΕΕ και από τις ισχύουσες αποφάσεις του Συµβουλίου 
που την αφορούν (ΕΕ L 358 της 31.12.1998, σ. 109, και ΕΕ L 5 
της 9.1.1999, σ. 71).

2. Βλ. παρακάτω δήλωση: ι) Σχετικά µε το άρθρο 21 «Οι εκ-
θέσεις των οµάδων και κάθε άλλο έγγραφο που χρησιµεύει ως 
βάση των συζητήσεων της ΕΜΑ, θα πρέπει να αποστέλλονται στις 
αντιπροσωπείες εγκαίρως ώστε να µπορούν να εξετασθούν.»
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τρόπον ώστε οι εκθέσεις τους να είναι διαθέσιµες 
πριν από τη συνεδρίαση της ΕΜΑ που θα τις εξετά-
σει. Εφόσον δεν επιβάλλεται άλλος τρόπος ενέργειας 
λόγω του επείγοντος του θέµατος, η Προεδρία µε-
ταφέρει σε επόµενη συνεδρίαση της ΕΜΑ τα σηµεία 
που αφορούν νοµοθετικές πράξεις για τις οποίες η 
επιτροπή ή η οµάδα δεν ολοκλήρωσε τις εργασίες 
της τουλάχιστον πέντε εργάσιµες ηµέρες πριν από τη 
συνεδρίαση της ΕΜΑ.

■

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V ΤΟΥ ΕΣΩΤΕΡΙΚΟΥ 
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

Μέθοδοι εργασίας του Συµβουλίου

Προετοιµασία των συνεδριάσεων

1. Η Προεδρία εξασφαλίζει ότι µια οµάδα εργασίας 
ή επιτροπή διαβιβάζει έναν φάκελο στην ΕΜΑ µόνον 
όταν υπάρχει βάσιµη προσδοκία ότι θα επιτευχθεί 
πρόοδος ή θα διευκρινισθούν οι θέσεις που έχουν 
διαµορφωθεί στο δικό της επίπεδο. Αντιστρόφως, 
οι φάκελοι µπορούν να αναπέµπονται σε µια οµάδα 
εργασίας ή επιτροπή µόνον όταν είναι αναγκαίο και 
πάντως µόνον όταν συνοδεύονται µε την εντολή επε-
ξεργασίας επακριβώς καθοριζοµένων προβληµάτων.

2. Η Προεδρία λαµβάνει τα κατάλληλα µέτρα ώστε 
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να προωθούνται οι εργασίες και στο διάστηµα που 
µεσολαβεί µεταξύ των συνεδριάσεων. Η Προεδρία 
µπορεί, παραδείγµατος χάριν, σε συµφωνία µε την 
οµάδα εργασίας ή την επιτροπή, να διεξάγει µε τον
πλέον αποτελεσµατικό τρόπο τις διαβουλεύσεις επί 
ειδικών προβληµάτων, µε σκοπό να παραπεµφθεί 
το ζήτηµα στην αρµόδια οµάδα εργασίας ή επιτροπή 
µε πιθανότητες επίλυσης. Μπορεί επίσης να διεξάγει 
γραπτές διαβουλεύσεις ζητώντας από τις αντιπρο-
σωπείες να γνωστοποιήσουν γραπτώς τις απόψεις 
τους σχετικά µε µια πρόταση, πριν από την επόµενη 
συνεδρίαση της οµάδας εργασίας ή της επιτροπής.

3. Ενδεχοµένως, οι αντιπροσωπείες εκθέτουν 
προη γουµένως εγγράφως τις θέσεις που είναι πιθα-
νόν να λάβουν σε προσεχή συνεδρίαση. Όταν η θέση 
αυτή περιλαµβάνει προτάσεις για την τροποποίηση 
κειµένων, οι αντιπροσωπείες υποβάλλουν συγκεκρι-
µένη διατύπωση. Όποτε είναι δυνατόν, οι γραπτές 
συµβολές υποβάλλονται από κοινού από τις αντιπρο-
σωπείες που έχουν τις ίδιες θέσεις.

4. Η ΕΜΑ αποφεύγει να αναπαράγει την εργασία 
που έχει γίνει ήδη στο πλαίσιο της προετοιµασίας των 
εργασιών της. Αυτό ισχύει ιδίως για τα σηµεία «Ι», 
τις πληροφορίες για την οργάνωση και τη σειρά των 
εργασιών της και για τις πληροφορίες για την ηµε-
ρήσια διάταξη και την οργάνωση των µελλοντικών 
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συνόδων του Συµβουλίου. Εφόσον είναι δυνατόν, οι 
αντιπροσωπείες θίγουν τα «∆ιάφορα» στο πλαίσιο 
της προετοιµασίας των εργασιών της ΕΜΑ και όχι 
στην ίδια την ΕΜΑ.

5. Η Προεδρία διαβιβάζει στις αντιπροσωπείες, 
το νωρίτερο δυνατόν στο πλαίσιο της προετοιµασίας 
των εργασιών της ΕΜΑ, όλες τις απαραίτητες πλη-
ροφορίες που απαιτούνται για την ενδελεχή προε-
τοιµασία των εργασιών της, συµπεριλαµβανοµένων 
πληροφοριών για το τι προσδοκά η ίδια η Προε-
δρία να επιτευχθεί από τη συζήτηση κάθε σηµείου 
της ηµερήσιας διάταξης. Αντιστρόφως, η Προεδρία 
ενθαρρύνει, ενδεχοµένως, τις αντιπροσωπείες να 
γνωστοποιήσουν στις λοιπές αντιπροσωπείες, στο 
πλαίσιο της προετοιµασίας των εργασιών της ΕΜΑ, 
τις θέσεις που σκοπεύουν να λάβουν στην ΕΜΑ. Υπό 
τις συνθήκες αυτές, η Προεδρία οριστικοποιεί την 
ηµερήσια διάταξη της ΕΜΑ. Η Προεδρία µπορεί να 
συγκαλεί συχνότερα τις οµάδες που ασχολούνται µε 
την προετοιµασία των εργασιών της ΕΜΑ, όταν το 
επιβάλλουν οι περιστάσεις.

∆ιεξαγωγή των συνεδριάσεων
6. Στην ηµερήσια διάταξη του Συµβουλίου δεν εγ-

γράφονται σηµεία που πρόκειται απλώς να παρουσι-
ασθούν από την Επιτροπή ή από µέλος του Συµβου-
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λίου, εκτός εάν προβλέπεται να γίνει συζήτηση για 
νέες σηµαντικές πρωτοβουλίες.

7. Η Προεδρία αποφεύγει να εγγράφει σηµεία στην 
ηµερήσια διάταξη της ΕΜΑ µόνο για λόγους ενηµέ-
ρωσης. Οι σχετικές πληροφορίες, π.χ. το αποτέλεσµα 
συνεδριάσεων που διεξάγονται σε άλλο πλαίσιο ή µε 
τρίτο κράτος ή µε άλλο όργανο, διαδικαστικά ή οργα-
νωτικά ζητήµατα, κ.λπ., θα πρέπει να διαβιβάζονται 
στις αντιπροσωπείες στο πλαίσιο της προετοιµα σίας 
των εργασιών της ΕΜΑ, ει δυνατόν γραπτώς, και να 
µην επαναλαµβάνονται κατά τις συνεδριάσεις της 
ΕΜΑ.

8. Κατά την έναρξη µιας συνεδρίασης, η Προεδρία 
δίνει κάθε αναγκαία περαιτέρω πληροφορία σχετικά 
µε τον χειρισµό της συνεδρίασης, και ιδίως δηλώνει 
τον χρόνο που αναµένει ότι θα αφιερωθεί σε κάθε 
σηµείο. Αποφεύγει να κάνει µακροσκελείς εισαγωγές 
καθώς επίσης και να επαναλαµβάνει πληροφορίες 
που είναι ήδη γνωστές στις αντιπροσωπείες.

9. Κατά την έναρξη µιας συζήτησης για ένα θέµα 
ουσίας και ανάλογα µε το είδος της συζήτησης που 
απαιτείται, η Προεδρία δηλώνει στις αντιπροσωπείες 
πόσο χρόνο έχουν κατ’ ανώτατο όριο στη διάθεσή 
τους για να τοποθετηθούν επί του θέµατος αυτού. 
Στις περισσότερες περιπτώσεις, η παρέµβασή τους 
δεν θα πρέπει να υπερβαίνει τα δύο λεπτά.
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10. Ο πλήρης γύρος τραπέζης κατ’ αρχήν αποκλεί-
εται, θα πρέπει δε να διεξάγεται µόνο σε εξαιρετικές 
περιστάσεις, επί συγκεκριµένων θεµάτων, και µέσα 
στο χρονικό περιθώριο που θέτει η Προεδρία για 
κάθε παρέµβαση.

11. Η Προεδρία εστιάζει µε τη µεγαλύτερη δυνατή 
ακρίβεια τις συζητήσεις, ιδίως καλώντας τις αντιπρο-
σωπείες να τοποθετηθούν επί συµβιβαστικών κειµέ-
νων ή συγκεκριµένων προτάσεων.

12. Κατά τη διάρκεια και κατά το πέρας των συ-
νεδριάσεων, η Προεδρία αποφεύγει να συνοψίζει διά 
µακρών τις συζητήσεις και περιορίζεται να διατυπώ-
νει περιληπτικά το αποτέλεσµα που έχει επιτευχθεί, 
ως προς την ουσία ή/και τη διαδικασία.

13. Οι αντιπροσωπείες αποφεύγουν να επαναλαµ-
βάνουν τις παρατηρήσεις προηγούµενων οµιλητών. 
Οι παρεµβάσεις τους είναι σύντοµες, ουσιαστικές και 
επί του θέµατος.

14. Οι αντιπροσωπείες µε παρεµφερείς απόψεις 
ενθαρρύνονται να διεξάγουν διαβουλεύσεις ούτως 
ώστε η κοινή θέση τους για συγκεκριµένο θέµα να 
παρουσιάζεται από έναν κοινό εκπρόσωπο.

15. Κατά την εξέταση κειµένων, οι αντιπροσωπείες 
διατυπώνουν συγκεκριµένες συντακτικές προτάσεις, 
που τις υποβάλλουν γραπτώς, και δεν αρκούνται να εκ-
φράζουν τη διαφωνία τους για συγκεκριµένη πρόταση.
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16. Οι αντιπροσωπείες δεν λαµβάνουν τον λόγο 
απλώς και µόνο για να δηλώσουν ότι συµφωνούν µε 
συγκεκριµένη πρόταση, εκτός εάν το ζητήσει η Προ-
εδρία· στην περίπτωση αυτή, η σιωπή εκλαµβάνεται 
ως καταρχήν συµφωνία.
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Παράρτηµα II
Συνήθης νοµοθετική διαδικασία 
(συναπόφαση)

Πως εξελίσσεται η διαδικασία

1. Γενικά

Τι είναι η διαδικασία της συναπόφασης. Είναι ένας 
τρόπος παράλληλης εξέτασης των θεµάτων από τους 
συνοµοθέτες στην Ε.Ε. δηλαδή το Συµβούλιο και το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, ο οποίος εξελίσσεται σε 
τρεις αναγνώσεις. Θα δούµε στην συνέχεια το σύνο-
λο της διαδικασίας.

Πεδίο εφαρµογής. Με τη Συνθήκη της Λισαβόνας 
το πεδίο εφαρµογής επεκτείνεται σε 85 τοµείς δρα-
στηριότητας  (για τον πλήρη κατάλογο των νοµικών 
βάσεων, βλ. παράρτηµα IV. 2).

2. Αλλαγές µε τη Συνθήκη της Λισαβόνας

Τα κύρια χαρακτηριστικά της διαδικασίας παραµένουν 
τα ίδια. Οι προθεσµίες στα διάφορα στάδια της δια-
δικασίας, καθώς και οι αναγκαίες πλειοψηφίες για την 
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έγκριση µιας θέσης από τους συνοµοθέτες παραµέ-
νουν ως είχαν, µε εξαίρεση ότι το Συµβούλιο αποφα-
σίζει πλέον σε όλες τις περιπτώσεις µε ειδική πλει-
οψηφία· οι ελάχιστες περιπτώσεις στις οποίες προη-
γουµένως απαιτείτο οµοφωνία στο Συµβούλιο εντάσ-
σονται πλέον και αυτές στην ειδική πλειο ψηφία.

Νέα στοιχεία
■ Οι νοµοθετικές προτάσεις που υπόκεινται στη συ-

νήθη νοµοθετική διαδικασία µπορούν να υποβάλ-
λονται όχι µόνο από την Επιτροπή, σύµφωνα µε 
το "δικαίωµα πρωτοβουλίας" της, αλλά σε ειδικές 
περιπτώσεις που ορίζονται στη Συνθήκη και µετά 
από πρωτοβουλία οµάδας κρατών-µελών, σύστα-
ση της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας ή αίτηµα 
του ∆ικαστηρίου. Σε αυτές τις περιπτώσεις δεν 
ισχύουν ορισµένες διατάξεις σχετικά µε τον ρόλο 
και τα προνόµια της Επιτροπής (βλ. άρθρο 294, 
παράγραφος 15, ΣΛΕΕ).

■ Τα εθνικά κοινοβούλια έχουν το δικαίωµα να πα-
ρέµβουν αµέσως µετά την υποβολή πρότασης 
νοµοθετικής πράξης, προκειµένου να ασκήσουν 
έλεγχο για την τήρηση της αρχής της επικουρικό-
τητας, εντός προθεσµίας οκτώ εβδοµάδων.

■ Η θεσµική θέση του ΕΚ ενισχύεται περαιτέρω κα-
θιστώντας σαφές ότι, όπως και το Συµβούλιο, το 
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ΕΚ εγκρίνει σε πρώτη και δεύτερη ανάγνωση µια 
"θέση" και όχι πλέον απλώς µια "γνώµη".

■ Στις ειδικές περιπτώσεις που ορίζονται στα άρ-
θρα 48, 82 και 83 της ΣΛΕΕ, ένα µέλος του Συµ-
βουλίου µπορεί να κάνει χρήση του µηχανισµού 
"τροχοπέδης ασφαλείας" (emergency break) ζη-
τώντας να παραπεµφθεί το ζήτηµα στο Ευρωπαϊκό 
Συµβούλιο. Σε αυτήν την περίπτωση η συνήθης 
νοµοθετική διαδικασία αναστέλλεται για χρονικό 
διάστηµα έως και τεσσάρων µηνών. Εντός αυτής 
της προθεσµίας, το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο µπορεί 
να αποφασίσει είτε να αναπέµψει το σχέδιο στο 
Συµβούλιο είτε να µην προβεί σε καµία ενέργεια 
ή να ζητήσει από την Επιτροπή να υποβάλει νέα 
πρόταση.

■ Η βάση για τις διαπραγµατεύσεις στη διαδικασία 
συνδιαλλαγής είναι οι αντίστοιχες θέσεις του ΕΚ 
και του Συµβουλίου σε δεύτερη ανάγνωση (και όχι 
πλέον η κοινή θέση του Συµβουλίου και οι τροπο-
λογίες της δεύτερης ανάγνωσης του ΕΚ).
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Ακολουθούν τα βασικά βήµατα
και οι διαδικασίες

3. Πρώτη ανάγνωση (δεν υπάρχει προθεσµία)

� 1η ανάγνωση στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο (ΕΚ). 
Η πρόταση παραπέµπεται από τον Πρόεδρο του ΕΚ 
προς εξέταση στην αρµόδια επί της ουσίας επιτροπή. 
Υπάρχουν περιπτώσεις όπου υπεύθυνες µπορεί να 
είναι δύο κοινοβουλευτικές επιτροπές.

Άλλες κοινοβουλευτικές επιτροπές (τις οποίες εν-
διαφέρει το ζήτηµα που αφορά η πρόταση) µπορούν 
να γνωµοδοτήσουν προς την αρµόδια επί της ουσίας 
επιτροπή. Ιδιαίτερα σηµαντική είναι η γνωµοδότηση 
των συνδεδεµένων επιτροπών όπου εφαρµόζεται 
αυτή η διαδικασία.

Είθισται να οργανώνονται ακροάσεις εµπειρογνω-
µόνων ή να ανατίθενται έρευνες ή µελέτες εκτίµησης 
επιπτώσεων (impact assessment) σχετικά µε φακέ-
λους που πραγµατεύονται αµφιλεγόµενα ή “τεχνικά” 
ζητήµατα.

� Ο εισηγητής (rapporteur) και τι κάνει. Η αρµόδια 
επί της ουσίας επιτροπή ορίζει έναν “εισηγητή”, κύριο 
καθήκον του οποίου είναι να προωθήσει την πρότα-
ση στα διάφορα στάδια της διαδικασίας. Ο εισηγητής 
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είναι επίσης ο πρώτος βουλευτής που προτείνει τρο-
πολογίες στην πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής. 

Ο εισηγητής αναλαµβάνει να υποβάλει σχέδιο έκ-
θεσης στην κοινοβουλευτική επιτροπή. Στο σχέδιο, 
ο εισηγητής συνοψίζει την πρόταση της Ευρωπαϊκής 
Επιτροπής και τις απόψεις των διαφόρων ενδιαφερο-
µένων µερών. Κατά τη διάρκεια της συζήτησης στην 
κοινοβουλευτική επιτροπή, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή 
έχει τη δυνατότητα να υποστηρίξει την πρότασή της 
και να απαντήσει στις ερωτήσεις των βουλευτών µε-
λών της επιτροπής. Η κοινοβουλευτική επιτροπή εξε-
τάζει πρώτα τη νοµική βάση της πρότασης. Κατά την 
εξέταση µιας πρότασης, η αρµόδια κοινοβουλευτική 
επιτροπή καλεί την Ευρωπαϊκή Επιτροπή και το Συµ-
βούλιο να την κρατούν ενήµερη σχετικά µε την πορεία 
εξέτασης της πρότασης στο πλαίσιο του Συµβουλίου 
και των Οµάδων Εργασίας του. Η απόφαση στο επί-
πεδο της κοινοβουλευτικής επιτροπής λαµβάνεται µε 
απλή πλειοψηφία (δηλαδή απόφαση των ψηφισάντων 
βουλευτών).

� Ολοµέλεια. Όταν η αρµόδια κοινοβουλευτική 
επιτροπή εγκρίνει την έκθεση που έχει καταρτίσει ο 
εισηγητής, το κείµενο υποβάλλεται στην Ολοµέλεια 
του ΕΚ. 

Η Ολοµέλεια εξετάζει τη νοµοθετική πρόταση µε 
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βάση την έκθεση την οποία έχει εκπονήσει η αρµόδια 
επιτροπή, και η οποία περιλαµβάνει τυχόν προτάσεις 
τροπολογιών, σχέδιο νοµοθετικού ψηφίσµατος και, 
ενδεχοµένως, αιτιολογική έκθεση.

Τροπολογίες µπορούν να κατατεθούν και στην 
Ολοµέλεια (από έναν βουλευτή ή από οµάδα βου-
λευτών ή από τον ίδιο τον εισηγητή, συχνά εξ ονόµα-
τος µιας πολιτικής οµάδας. Κατά κανόνα, οι πολιτικές 
οµάδες συντονίζουν τις αντίστοιχες θέσεις τους κατά 
τις συζητήσεις και τις ψηφοφορίες στην επιτροπή και 
στην Ολοµέλεια). 

Η ολοµέλεια αποφασίζει µε απλή πλειοψηφία 
(δηλαδή πλειοψηφία των ψηφισάντων βουλευτών), 
και έτσι ολοκληρώνεται η πρώτη ανάγνωση του ΕΚ.

� Κατά την πρώτη ανάγνωση το ΕΚ έχει 3 επιλογές:
■ να απορρίψει την πρόταση της Ευρωπαϊκής 

Επιτροπής στο σύνολό της
■ ή να την εγκρίνει χωρίς τροποποιήσεις 
■ ή, συνηθέστερα, να την εγκρίνει αφού προτεί-

νει µια σειρά τροπολογιών.
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1η ανάγνωση στο Συµβούλιο
Το Συµβούλιο δεν µπορεί να αποφασίσει τυπικά σε 
πρώτη ανάγνωση παρά µόνο µετά την ολοκλήρωση 
των εργασιών του ΕΚ.

Αυτό βεβαίως δεν σηµαίνει ότι το Συµβούλιο πε-
ριµένει τη θέση του ΕΚ για να ξεκινήσει τις εργασίες 
του. Οι εργασίες διεξάγονται ταυτόχρονα και στα δύο 
σώµατα. 

Στο Συµβούλιο η εξέταση της νοµοθετικής πρότα-
σης εκκινεί στην αρµόδια Οµάδα Εργασίας.

Εδώ να σηµειώσουµε ότι η Ευρωπαϊκή Επιτρο-
πή µετά το πέρας των εργασιών του ΕΚ υποβάλλει 
τροποποιηµένη πρόταση στην οποία ενσωµατώνει 
τις τροπολογίες του ΕΚ µε τις οποίες συµφωνεί ή οι 
οποίες διευκολύνουν την επίτευξη συµφωνίας.

Μετά την ψηφοφορία στην Ολοµέλεια του ΕΚ το Συµ-
βούλιο: 
■ είτε αποδέχεται όλες τις τροπολογίες του ΕΚ (απο-

φασίζει µε ειδική πλειοψηφία επί των τροπολογι-
ών που έχει ενσωµατώσει η Ευρωπαϊκή Επιτροπή 
στην τροποποιηµένη πρότασή της και οµόφωνα για 
τις υπόλοιπες) και η νοµοθετική πράξη θεσπίζεται.

■ είτε δεν αποδέχεται τη θέση του ΕΚ, οπότε υιοθε-
τεί την θέση του σε πρώτη ανάγνωση (Κοινή Θέση 
του Συµβουλίου).
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Σηµειώνουµε επίσης ότι η συνεργασία των τριών ορ-
γάνων είναι διαρκής µέσα από την οργάνωση επα-
φών που ονοµάζονται «άτυποι τρίλογοι» (τριµερείς 
διάλογοι) µε  στόχο την εξεύρεση συµφωνίας (βλ. 
παρακάτω).

Με τη Συνθήκη του Άµστερνταµ κατέστη δυνατή η 
περάτωση της διαδικασίας συναπόφασης σε πρώτη 
ανάγνωση (πράγµα που δεν προβλεπόταν στη Συν-
θήκη του Μάαστριχτ). 

Τα τελευταία χρόνια σηµειώθηκε µια αυξανόµενη 
τάση για την επίτευξη συµφωνιών σε πρώτη ανά-
γνωση (fast track legislation/early agreements). Την 
τελευταία κοινοβουλευτική περίοδο (2004-2009), 
327 διαδικασίες συναπόφασης (72% του συνόλου) 
ολοκληρώθηκαν σε πρώτη ανάγνωση, 104 (23%) σε 
δεύτερη ανάγνωση και 23 (5%) σε τρίτη ανάγνωση 
κατόπιν συνδιαλλαγής. 
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Χρήσιµες πληροφορίες

Πότε ξεκινούν οι επαφές µε το ΕΚ. Οι επαφές ξεκι-
νούν όταν ο φάκελος έχει φθάσει σε σηµείο ωριµό-
τητας. ∆ηλαδή όταν έχουν γίνει γνωστές οι θέσεις 
των αντιπροσωπειών επί των βασικών ζητηµάτων 
του φακέλου. Τότε ξεκινούν οι συναντήσεις οι οποί-
ες αποκαλούνται «ανεπίσηµοι τριµερείς διάλογοι» ή 
«τρίλογοι». 

Στις συναντήσεις αυτές συµµετέχουν ο Πρόε-
δρος της Οµάδας (ο οποίος συνεπικουρείται από 
την - Γραµµατεία του Συµβουλίου), αρµόδια στελέ-
χη της Ευρωπαϊκής Επιτροπής και ο/η εισηγητής/
rapporteur του ΕΚ.

Στόχος αυτών των συναντήσεων είναι η αποσα-
φήνιση των εκατέρωθεν απόψεων και η διαµόρφω-
ση µιας πρώτης εκτίµησης σχετικά µε την δυνατότητα 
επίτευξης συµφωνίας σε πρώτη ανάγνωση

4. ∆εύτερη ανάγνωση (προθεσµία 3+1 µήνες)

Η 2η ανάγνωση του ΕΚ. Η δεύτερη ανάγνωση ακο-
λουθεί πολύ πιο αυστηρές διαδικασίες σε σχέση µε 
την πρώτη.
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Οι βασικές διαφορές µεταξύ της 1ης και της 2ης ανά-
γνωσης είναι οι εξής:

Πρώτη ανάγνωση ∆εύτερη ανάγνωση
Απουσία προθεσµιών Αυστηρές προθεσµίες 

3 ή 4 µηνών
Η πρόταση της Επιτρο-
πής εξετάζεται από την 
αρµόδια κοινοβουλευτική 
επιτροπή και τις γνωµο-
δοτικές επιτροπές

Η κοινή θέση εξετάζεται 
µόνο από την αρµόδια 
κοινοβουλευτική επιτρο-
πή

Χαλαρά κριτήρια παραδε-
κτού των τροπολογιών

Αυστηρά κριτήρια παρα-
δεκτού των τροπολογιών

Το ΕΚ αποφασίζει (να 
εγκρίνει, να απορρίψει 
ή να τροποποιήσει την 
πρόταση της Επιτροπής) 
µε απλή πλειοψηφία (δη-
λαδή πλειοψηφία των 
ψηφισάντων βουλευτών)

Το ΕΚ εγκρίνει την κοινή 
θέση µε απλή πλειοψη-
φία, αλλά την απορρίπτει 
ή την τροποποιεί µε από-
λυτη πλειοψηφία (δηλαδή 
πλειοψηφία του συνόλου 
των µελών του ΕΚ)

Προθεσµίες. Η Συνθήκη καθορίζει σαφείς προθεσµίες 
για τη δεύτερη ανάγνωση.

Το ΕΚ πρέπει να περατώσει τη δεύτερη ανάγνωσή 
του εντός τριών µηνών (τεσσάρων σε περίπτωση που 
συµφωνηθεί παράταση) από τη διαβίβαση σε αυτό 
της κοινής θέσης.

Μόλις το ΕΚ ολοκληρώσει τη δεύτερή του ανά-
γνωση και διαβιβάσει τη θέση του στο Συµβούλιο, 
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το τελευταίο διαθέτει τρεις ακόµη µήνες (ή τέσσερις 
εφόσον συµφωνηθεί παράταση) για να ολοκληρώσει 
τη δεύτερή του ανάγνωση.

Τροπολογίες. Τόσο στο στάδιο της εξέτασης της πρό-
τασης στην κοινοβουλευτική επιτροπή όσο και στην 
Ολοµέλεια, ισχύουν περιορισµοί όσον αφορά το εί-
δος των τροπολογιών που µπορούν να κατατεθούν 
σε δεύτερη ανάγνωση. 

Οι τροπολογίες είναι παραδεκτές µόνον εφόσον 
αποσκοπούν:
■ στη συνολική ή µερική αποκατάσταση της θέσης 

που ενέκρινε το ΕΚ κατά την πρώτη ανάγνωση, ή
■ στην επίτευξη συµβιβασµού µεταξύ της θέσης του 

ΕΚ και του Συµβουλίου, ή
■ στην τροποποίηση τµήµατος της κοινής θέσης που 

δεν είχε συµπεριληφθεί στην αρχική πρόταση ή 
διαφέρει από πλευράς περιεχοµένου από αυτήν, ή

■ στο να λάβουν υπόψη ένα νέο γεγονός ή µια νοµι-
κή κατάσταση που έχει προκύψει µετά την πρώτη 
ανάγνωση.

∆ιαδικασία. Ο/Η εισηγητής/rapporteur καταρτίζει ένα 
σχέδιο “σύστασης”, δηλαδή µια έκθεση σε δεύτε-
ρη ανάγνωση για την αρµόδια κοινοβουλευτική επι-
τροπή. Το σχέδιο σύστασης θα συµπεριλαµβάνει τις 
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τροπολογίες που πρότεινε ο εισηγητής. Κάθε (αλλά 
µόνο ένα) πλήρες ή αναπληρωµατικό µέλος της αρ-
µόδιας κοινοβουλευτική επιτροπής µπορεί να κατα-
θέσει συµπληρωµατικές τροπολογίες. Κατά τη δεύτε-
ρη ανάγνωση δεν υπάρχουν γνωµοδοτήσεις από άλ-
λες επιτροπές. Η αρµόδια κοινοβουλευτική επιτροπή 
αποφασίζει κατά πλειοψηφία των ψηφισάντων. Μετά 
την ψηφοφορία στην αρµόδια επιτροπή, η σύσταση 
υποβάλλεται στην Ολοµέλεια.

Ολοµέλεια. Για µια ακόµη φορά, µπορούν να κατατε-
θούν τροπολογίες στο στάδιο της Ολοµέλειας, αλλά 
µόνο από την αρµόδια κοινοβουλευτική επιτροπή, 
µια πολιτική οµάδα ή τουλάχιστον 40 µεµονωµένους 
βουλευτές. Πριν από την ψηφοφορία επί των τροπο-
λογιών στην Ολοµέλεια, ο Πρόεδρος του ΕΚ µπορεί 
να ζητήσει από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή να γνω-
στοποιήσει εάν προτίθεται ή όχι να τις αποδεχθεί. Το 
Συµβούλιο µπορεί επίσης να κληθεί να διατυπώσει 
παρατηρήσεις.

Τρεις περιπτώσεις. 
■ Το ΕΚ εγκρίνει την κοινή θέση και η νοµοθετική 

πράξη θεωρείτε ότι εκδόθηκε
■ Απορρίπτει την κοινή θέση (απόλυτη πλειοψηφία 

των µελών του ΕΚ, δηλαδή τουλάχιστον 369 ψή-
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φοι υπέρ σε ένα δυνητικό σύνολο 736). Η απόρ-
ριψη της κοινής θέσης από το ΕΚ περατώνει τη 
νοµοθετική διαδικασία η οποία µπορεί να επανα-
ληφθεί µόνο µε την υποβολή νέας πρότασης από 
την Ευρωπαϊκή Επιτροπή. 

■ Τέλος, το ΕΚ µπορεί να εγκρίνει τροπολογίες στην 
κοινή θέση: καθεµία από τις τροπολογίες αυτές 
πρέπει και πάλι να υποστηριχθεί από την  απόλυτη 
πλειοψηφία των βουλευτών.
Το αποτέλεσµα της ψηφοφορίας διαβιβάζεται στο 

Συµβούλιο και την Επιτροπή η οποία διατυπώνει την 
γνώµη της σχετικά µε τις τροπολογίες αυτές. 

Η 2η Ανάγνωση του Συµβουλίου
Το Συµβούλιο έχει δύο επιλογές (πριν από την από-
φαση απoδoχής ή µη απoδoχής των τρoπoλoγιών τoυ 
ΕΚ, πρέπει να υπoβληθεί στo Συµβoύλιo η γνώµη της 
Επιτρoπής σχετικά µε τις τρoπoλoγίες αυτές):

α) Έγκριση των τροπολογιών (το Συµβούλιο απο-
φαίνεται µε ειδική πλειοψηφία, αλλά οµόφωνα στην 
περίπτωση τροπολογιών για τις οποίες η Επιτροπή 
έχει διατυπώσει αρνητική γνώµη). Στην περίπτωση 
αυτή η πράξη θεωρείται ότι εκδόθηκε µε τη µορφή 
της θέσης του Συµβουλίου σε πρώτη ανάγνωση όπως 
τροποποιήθηκε. Στη συνέχεια, το νοµοθετικό κείµε-
νο (έγγραφο LEX PE-CONS) υποβάλλεται απευθείας 
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προς υπογραφή στους προέδρους και γενικούς γραµ-
µατείς του ΕΚ και του Συµβουλίου και δηµοσιεύεται 
στην Επίσηµη Εφηµερίδα.

β) Απόρριψη του συνόλου των τροπολογιών. Σύ-
γκληση της επιτροπής συνδιαλλαγής

5. Συνδιαλλαγή
(Προθεσµία 6+2 εβδοµάδες για τη σύγκλιση)

Μέσα σε προθεσµία 6 (+2) εβδοµάδων αφότου το 
Συµβούλιο απορρίψει τις τροπολογίες του ΕΚ, ο Πρό-
εδρος του Συµβουλίου, σε συµφωνία µε τον Πρόεδρο 
του ΕΚ, συγκαλεί την επιτροπή συνδιαλλαγής.

Προπαρασκευστικές εργασίες. Όλο το διάστηµα των 
6 (+2) εβδοµάδων που προβλέπεται ως προθεσµία 
για τη σύγκληση της επιτροπής συνδιαλλαγής καθώς 
και το διάστηµα που µεσολαβεί µεταξύ της στιγµής 
κατά την οποία οριστικοποιείται πολιτικά η µη απο-
δοχή των τροπολογιών του ΕΚ σε δεύτερη ανάγνωση 
και της τυπικής έγκρισης αυτής της απόφασης από το 
Συµβούλιο, µπορεί να αξιοποιηθεί για τεχνικές επα-
φές και διαπραγµατεύσεις µε στόχο την προσέγγιση 
των θέσεων πριν από την πρώτη συνεδρίαση της 
επιτροπής συνδιαλλαγής.
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Οι διαπραγµατευτικές συνεδριάσεις πριν από τη 
σύγκληση της επιτροπής συνδιαλλαγής διεξάγο-
νται από την πλευρά του Συµβουλίου από τον Πρό-
εδρο της Επιτροπής των Μόνιµων Αντιπροσώπων 
(Coreper), είτε βάσει εντολής της Coreper είτε εν 
ονόµατι της Προεδρίας η οποία υποβάλλει προτάσεις 
µε ευρεία υποστήριξη στο πλαίσιο του Συµβουλίου. 
Τα αποτελέσµατα των τριµερών αυτών συνεδριά-
σεων (τριµερών διαλόγων-τριλόγων) υποβάλλονται 
προς εξέταση στην Coreper. Για ορισµένους φακέ-
λους, πριν ή µετά τον τριµερή διάλογο, µπορούν να 
πραγµατοποιηθούν ορισµένες τεχνικές συναντήσεις 
µεταξύ των γραµµατειών των τριών οργάνων, στις 
οποίες συµµετέχει ενίοτε και ο Πρόεδρος της Οµάδας 
Εργασίας.

Στις περιπτώσεις που το νοµοθετικό κείµενο θα 
αφορά θέµατα Κοινής Αγροτικής Πολιτικής, οι δια-
πραγµατευτικές αυτές συνεδριάσεις πριν από τη σύ-
γκληση της επιτροπής συνδιαλλαγής διεξάγονται από 
την πλευρά του Συµβουλίου από τον πρόεδρο της Ει-
δικής Επιτροπής Γεωργίας και τα αποτελέσµατα των 
τριµερών αυτών συνεδριάσεων υποβάλλονται προς 
εξέταση στην Ειδική Επιτροπή Γεωργίας.

Ο τριµερής διάλογος και οι τεχνικές συνεδριάσεις 
που πραγµατοποιούνται πριν από την πρώτη συνε-
δρίαση της επιτροπής συνδιαλλαγής στο σύνολό τους, 
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θα πρέπει να παρέχουν συχνά τη δυνατότητα ολοκλή-
ρωσης της συνδιαλλαγής κατά την πρώτη συνεδρία-
ση, και µάλιστα µερικές φορές υπό τη µορφή απλής 
διαπίστωσης προηγούµενης συµφωνίας (ένα είδος 
σηµείου «Α», σύµφωνα µε την ορολογία των συνε-
δριάσεων του Συµβουλίου). Σε άλλες περιπτώσεις θα 
απαιτηθούν περισσότερες συνεδριάσεις της επιτροπής 
συνδιαλλαγής προκειµένου να επιτευχθεί συµφωνία 
µε βάση ένα κοινό σχέδιο. Πριν από τις συνεδριάσεις 
αυτές µπορούν επίσης να πραγµατοποιούνται ανεπί-
σηµοι τριµερείς διάλογοι και τεχνικές συναντήσεις.

Σύνθεση και διεξαγωγή των εργασιών της επιτροπής 
συνδιαλλαγής (προθεσµία 6+2 εβδοµάδες)

Στην επιτροπή συνδιαλλαγής συµµετέχουν οι αντι-
προσωπείες του ΕΚ και του Συµβουλίου, κάθε µία από 
τις οποίες απαρτίζεται από 27 µέλη. Στην αντιπροσω-
πεία του Συµβουλίου συµµετέχουν όλα τα µέλη του 
Συµβουλίου ή οι αντιπρόσωποί τους. Κατά κανόνα 
απαρτίζεται από τους αντιπροσώπους των κρατών-
µελών στο πλαίσιο της Coreper.

Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή, η οποία εκπροσωπείται, 
κατά κανόνα, από τον αρµόδιο επίτροπο, συµµετέχει 
στις εργασίες συνδιαλλαγής και αναλαµβάνει όλες τις 
αναγκαίες πρωτοβουλίες προκειµένου να προωθήσει 
την προσέγγιση των θέσεων του ΕΚ και του Συµβου-
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λίου. Οι πρωτοβουλίες αυτές µπορούν, µεταξύ άλλων, 
να συνίστανται σε σχέδια συµβιβαστικών κειµένων, 
λαµβανοµένων υπόψη των θέσεων του Συµβουλίου 
και του ΕΚ και τηρώντας τον ρόλο που έχει ανατεθεί 
στην Επιτροπή από τη Συνθήκη. Η θέση της Επιτρο-
πής, ωστόσο, δεν επηρεάζει τους κανόνες πλειοψη-
φίας για την αποδοχή του κοινού σχεδίου από την 
επιτροπή συνδιαλλαγής: ειδική πλειοψηφία στο πλαί-
σιο της αντιπροσωπείας του Συµβουλίου και απλή 
πλειοψηφία στο πλαίσιο της αντιπροσωπείας του ΕΚ.

Το δικαίωµα πρωτοβουλίας της Επιτροπής, επο-
µένως, δεν εφαρµόζεται στο στάδιο της συνδιαλλα-
γής (βλ. άρθρο 293 ΣΛΕΕ). Εάν ένα κοινό σχέδιο δεν 
εγκριθεί από την επιτροπή συνδιαλλαγής εντός της 
προθεσµίας που ορίζει η Συνθήκη, η προτεινόµενη 
πράξη θεωρείται ότι δεν εκδόθηκε.

Το κοινό «τετράστηλο έγγραφο εργασίας»
Η µέθοδος εργασίας των τριλόγων και της επιτρο-

πής συνδιαλλαγής περιλαµβάνει ως κύριο εργαλείο 
το κοινό «τετράστηλο έγγραφο εργασίας», το οποίο 
καταρτίζουν οι γραµµατείες συνδιαλλαγής των δύο 
σωµάτων, Συµβουλίου και ΕΚ, και χωρίζεται σε δύο 
µέρη Α και Β κατά αντιστοιχία προς την µεθοδολο-
γία του Συµβουλίου. Στο τµήµα Α περιλαµβάνονται τα 
στοιχεία συµβιβασµού που έχουν ήδη συµφωνηθεί 
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στις προπαρασκευαστικές εργασίες και στο τµήµα Β 
τα εκκρεµή σηµεία µαζί µε τις αντίστοιχες διαπραγ-
µατευτικές θέσεις. Πρόκειται για συνοπτικό πίνακα µε 
τέσσερις στήλες όπου: η πρώτη στήλη παρουσιάζει 
την κοινή θέση του Συµβουλίου και η δεύτερη τις 
τροπολογίες του ΕΚ, η τρίτη παρουσιάζει την αντί-
δραση του Συµβουλίου σε αυτές (αποδοχή, απόρριψη 
ή τυχόν συµβιβαστικό κείµενο) και στην τέταρτη στή-
λη καταγράφεται η επικαιροποιηµένη θέση της αντι-
προσωπείας του ΕΚ .

6. Τρίτη ανάγνωση του ΕΚ και του Συµβουλίου 
(προθεσµία: 6+2 εβδοµάδες)

Η συµφωνία που επιτεύχθηκε στην επιτροπή συνδι-
αλλαγής πρέπει να επικυρωθεί τόσο από το Ευρωπαϊ-
κό Κοινοβούλιο όσο και από το Συµβούλιο. Τα δύο 
θεσµικά όργανα ψηφίζουν ξεχωριστά επί του κοινού 
σχεδίου ως έχει, χωρίς δυνατότητα περαιτέρω τρο-
ποποίησής του.
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Παράρτηµα IIΙ
Έντυπο ∆ιαχείρισης Φακέλου/Θέµατος

Last Update of Fiche: 

Dossier Management Fiche
CY Presidency of the Council of the EU, 2012

1. Basic Information
Dossier/Issue
Council Confi guration Choose 

an item.
Working Party
Name and Code
Legislative/Non Legislative Choose 

an item.
Legislative Procedure
Ordinary  Legislative Procedure (Co-de-
cision) or any of the Special Legisla-
tive Procedures (Consultation, Consent, 
Commission acting alone)

Choose 
an item.

Document code and web link
Complete only if the relevant document 
has been published
Relevant Commission DG
Relevant EP Committee
Brief Description of the fi le
A brief background information of the 
fi le



96

Ο∆ΗΓΟΣ ΤΟΥ ΠΡΟΕ∆ΡΟΥ ΟΜΑ∆ΑΣ ΕΡΓΑΣΙΑΣ

Priority
Indicate whether a dossier is considered 
as a priority for CY Presidency and sub-
stantiate why this issue is considered a 
priority taking into account  one or more 
of the following criteria:
1.  Possibility of promoting the “Europe-

an Identity” of Cyprus as a Member 
State of the EU.

2.  File presents a special national inter-
est.

3.  Possibility to raise the visibility of 
the CY Presidency i.e. issuing Coun-
cil Conclusions, Presidency Conclu-
sions.

4.  The dossier is an important priority 
for the EU i.e. a fl agship initiative.

Also an important precondition is the 
possibility to promote the priority (i.e. 
administrative capacity, time limits, suf-
fi cient positive environment in the EU-
Council, Commission, European Parlia-
ment)
CY Initiative
Is the dossier initiated by the CY Presi-
dency?

Yes      No 

2. State of play and timeframe
State of Play 
Indicate the state of play of the dossier 
(i.e. impact assessment by the Commis-
sion, Green Paper, discussion in WP level, 
1st Reading etc.).
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Timeframe
Indicate the timetable with the most im-
portant landmarks up to the CY Presi-
dency. 
Indicate also the foreseen activities re-
lated to the dossier i.e. revision of the 
directive, new regulation, new commu-
nication

3. National position
CY Position
What is the CY National position on the 
issue in general? If there is no national 
position at present, indicate steps that 
need to be taken in order to formulate a 
national position (e.g. a political decision).
Other involved Ministries
Indicate any other Ministries / Depart-
ments dealing with the fi le

4. Strategic environment
Member States Alliances:
Which groups of countries share the 
same position on the issue and what 
position is that?
Indicate the position of Member States 
that may have a special interest on the 
fi le. Indicate the main areas of disagree-
ment, if any.
European Parliament Position:
Indicate the European Parliament Po-
sition



98

Ο∆ΗΓΟΣ ΤΟΥ ΠΡΟΕ∆ΡΟΥ ΟΜΑ∆ΑΣ ΕΡΓΑΣΙΑΣ

European Commission Position:
Indicate the EC position on the fi le and 
whether the fi le is within the framework 
of EU policies/objectives

5. Presidency strategy for dealing with the dossier
Presidency’s goal 
Objective for dealing with the dossier 
i.e. adoption of the legislative act, draw 
Council conclusions, submit a compro-
mise text etc
Indicate why this objective is  important
Framework of negotiation
Describe the mandate for dealing with the 
issue, indicate possible red lines, fallback 
position,  room for maneuver  etc.
Road Map during the Presidency
Indicative timetable dealing with the is-
sue stating the various steps during the 
CY Presidency (Working Party, COREPER, 
Council of the EU etc). The Roadmap will 
be updated in accordance with the state 
of play during CY Presidency.
Necessary  Actions
Indicate the actions to be taken in or-
der to achieve the Presidency’s goal e.g. 
meetings with particular countries or EP 
committees, bilateral meetings with MS, 
Presidency Trio cooperation etc. These 
actions may take place before or a3 er 
the start of the Presidency.
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Risk Factors
Indicate the main factors that may pose 
obstacles in reaching the presidency ob-
jective e.g. Blocking minority of Member 
States, delay of issuing of proposal by 
the Commission, delay by the previous 
Presidency, strong opinion by the Euro-
pean Parliament etc. 

6. Others
Events to be organized
Informal Council, High Level meetings, 
Seminars, conferences etc. in Cyprus 
and/or in Brussels.
Visibility / Communication 
Strategy
Indicate if there is an ability to use the 
fi le for communication purposes in Cy-
prus or/and the EU i.e. issuing of pub-
lications or announcements, press re-
lease, declaration etc.
Budgetary 
Indicate any possible budgetary  (cost) 
impact for the EU or/and CY from the 
implementation of the fi le
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7. Contact persons
Responsible CY Ministry  / Dept/Service

WP Chair Person
Name
Email
Tel
Fax

Responsible person for fi lling the info included 
in the Fiche, if not the Chairperson

Name
Email
Tel
Fax
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Παράρτηµα IV
Flash report

Name of working party:

Date and time of meeting:

Chairperson:

Legislative proposal on........
The Presidency informed about the vote in LIBE 
scheduled for 15/6 and summarized the objectives 
of the proposal. The Commission supported the 
Presidency and defended the presumption of recog-
nition. XX, YY, ZZ repeated their opposition for the 
“positive presumption” in Article 5(8). The Presi-
dency could conclude that the compromise enjoys 
suffi  cient support to go forward. 

Discussion in ABC Agency 
The Presidency presented its package approach fol-
lowing discussions with the European Parliament. 
The Commission could support this approach, but 
continued to argue against the possibility of grant-
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ing voting rights to associated countries as foreseen 
in the current text. The main issue for discussion was 
the inclusion of the seat arrangement in the Regula-
tion. While many MS expressed their unease about 
this solution (in particular XX, YY, ZZ), some men-
tioned the specifi c circumstances of this case, with 
pre-existing structures (i.e. MM, KK, NN). The Council 
Legal Service suggested to the Presidency to negoti-
ate a Recital which would make clear the specifi c cir-
cumstances. The fi le is clearly moving towards con-
clusion at next week’s COREPER and the Presidency 
concluded on a broad agreement in substance. 

Council Conclusions on ABC 
Delegations had a fi rst discussion about the Council 
Conclusions on migration. The Presidency under-
lined in its introduction the broad support for the 
Commission’s Communication, which had inspired 
the Conclusions text to a signifi cant extent. MS 
made an important number of comments, includ-
ing draw ing suggestions, on diff erent parts of the 
text, but the main focus was on Article 5 (fi nancial 
provisions). The Presidency invited delegations to 
send written comments by this evening, COREPER 
will discuss the issue next Tuesday. 
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Παράρτηµα V: 
Οδηγός για την καλύτερη 
αξιοποίησή της διερµηνείας

Εισαγωγή
Σκοπός της διερµηνείας σε ένα περιβάλλον εργασίας 
µε πολλές γλώσσες είναι η καλύτερη επικοινωνία µε-
ταξύ των συµµετεχόντων στη συνεδρίαση και άρα η 
επιτυχία της συνεδρίασης. Για να γίνει αυτό χρειάζε-
ται η συνεργασία συνέδρων και διερµηνέων. 

A. Πριν τη συνεδρίαση
Είναι ευκταίο να γνωρίζετε εκ των προτέρων το 
ακριβές γλωσσικό καθεστώς και να βεβαιώνεστε ότι 
όλα τα έγγραφα έχουν σταλεί εγκαίρως στο scic-
04meeetings@ec.europa.eu. Για τις συνεδριάσεις, 
που θα λάβουν χώρα στην Κύπρο, πρέπει να βεβαιω-
θείτε ότι διαθέτετε αρκετούς θαλάµους διερµηνείας 
ανάλογα µε το γλωσσικό καθεστώς που ζητήσατε και 
ότι πληρούν τις απαραίτητες προδιαγραφές.

B. Κατά τη διάρκεια της συνεδρίασης
1. Επικεφαλής της οµάδας των διερµηνέων (HIT)
Για κάθε συνεδρίαση µε διερµηνεία ορίζεται ένας 
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Επικεφαλής ∆ιερµηνέας. Πριν αρχίσει η συνεδρία-
ση δίνει στον Πρόεδρο ένα έγγραφο µε τη γλωσσική 
κάλυψη της συνεδρίασης, που οφείλει να διαβάσει ο 
Πρόεδρος κατά την έναρξη για να γνωρίζουν οι συµ-
µετέχοντες ποιες γλώσσες µπορούν να µιλήσουν και 
να ακούσουν.

Ο Επικεφαλής ∆ιερµηνέας είναι ο συνοµιλητής του 
Προέδρου για οτιδήποτε χρειαστεί σε σχέση µε τη 
διερµηνεία, όπως εάν υπάρχει κάποια αµφιβολία για 
το ωράριο εργασίας, εάν χρειαστεί να προστεθεί ή να 
φύγει µια καµπίνα κ.λπ.

2. Εξοπλισµός
Τα µικροφωνικά συστήµατα στα κτίρια όπου γίνονται 
οι συνεδριάσεις είναι υπερευαίσθητα. ∆εν χρειάζε-
ται λοιπόν να µιλά κανείς πολύ µεγαλόφωνα ή πολύ 
κοντά στο µικρόφωνο. Επιπλέον πρέπει να είναι κα-
νείς πολύ προσεκτικός µε το ακουστικό του το οποίο 
αν βρεθεί πολύ κοντά στο µικρόφωνο προκαλεί έναν 
πολύ ενοχλητικό (για όλους) µικροφωνισµό γνωστό 
και ως φαινόµενο Λάρσεν.

3. Ωράριο
Υπάρχουν οι εξής βασικοί κανόνες: 
1.  Η πρωινή σύνοδος δεν µπορεί να διαρκέσει πάνω 

από 4 ώρες.
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2. Οι διερµηνείς πρέπει να κάνουν ένα διάλειµµα 
τουλάχιστον 90 λεπτών το µεσηµέρι.

3.  Η ώρα λήξης της συνεδρίασης είναι το αργότερο 
στις 6.30 µµ. Για να ξεπεραστεί το όριο αυτό πρέ-
πει να έχει ειδοποιηθεί εκ των προτέρων το SCIC. 
Φυσικά ο Πρόεδρος µπορεί να αποφασίσει να πα-
ρατείνει τη συνεδρίαση χωρίς διερµηνεία.

4.  Για οποιαδήποτε αλλαγή στο ωράριο, ειδοποιήστε 
εκ των προτέρων τη Γ∆ ∆ιερµηνείας.

4. Έγγραφα 
Είναι πολύ σηµαντικό να έχουν και οι διερµηνείς τα 
έγγραφα που έχουν οι σύνεδροι για να µπορέσουν να 
παρακολουθήσουν τη συζήτηση. Γι’ αυτό φροντίστε 
οποιοδήποτε έγγραφο συζητείται στην αίθουσα να 
έχει πρώτα µοιραστεί στους διερµηνείς. Το ίδιο ισχύει 
ιδιαιτέρως και για τα κείµενα οµιλιών που πρόκειται 
να γίνουν κατά τη διάρκεια της συνεδρίασης.

Γ. Επικοινωνία (κάποιες πρακτικές συµβουλές)
■ Είναι πάντα πιο εύκολο να γίνει διερµηνεία από 

κάποιον που µιλά ελεύθερα ή µε βάση σηµειώ-
σεις παρά από κάποιον που διαβάζει. Πάντως αν 
χρειαστεί να διαβάσετε, φροντίστε να έχουν οι 
διερµηνείς το κείµενο ή τα speaking points όσο 
το δυνατό νωρίτερα αλλά ακόµα και 10 λεπτά πιο 
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πριν, έστω και την προσωρινή εκδοχή ώστε να 
αποδώσουν όσο καλύτερα γίνεται. Και στην περί-
πτωση αυτή πάντως καλό είναι να µη διαβάζετε µε 
υπερβολική ταχύτητα.

■ Χρήσιµο είναι να µιλάτε φυσικά, µε κανονικό ρυθ-
µό, µε σαφήνεια.

■ Εάν υπάρχει η δυνατότητα, καλό είναι να µιλά κα-
νείς στη γλώσσα του για να µην προκύπτουν οι 
αναπόφευκτες δυσκολίες που δηµιουργούνται 
όταν χρησιµοποιεί κανείς µια ξένη γλώσσα.

■ Οι αριθµοί, τα αρχικά, τα ονόµατα µπορούν να 
δηµιουργήσουν δυσκολίες στους διερµηνείς που 
δεν έχουν κατ’ ανάγκην τις ειδικές γνώσεις για να 
τα αντιληφθούν αµέσως. Καλό είναι να λέτε αργά 
τους αριθµούς, ει δυνατόν να τους επαναλαµβά-
νετε και να εξηγείτε τουλάχιστον την πρώτη φορά 
που χρησιµοποιούνται, τα εξειδικευµένα αρχικά 
που είναι βασικά για τη συνεδρίαση.

■ Καλό είναι να υπάρχει πάντα σαφήνεια για όλους 
τους συνέδρους ως προς το σηµείο της ηµερήσιας 
διάταξης που συζητείται. Είναι πολύ χρήσιµο να 
είναι κατανοητό σε όλους, διερµηνείς και συνέ-
δρους σε ποιό έγγραφο γίνεται η συζήτηση, για 
ποιό άρθρο, ποιά υποσηµείωση, σε ποιά σελίδα 
του κειµένου. Έτσι αποφεύγονται οι παρανοήσεις 
και η χρονοτριβή.
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Τέλος,

Η διερµηνεία είναι επικοινωνία, στηρίζεται στη 
συνεργασία και την προσωπική επαφή µεταξύ συ-
νέδρου και διερµηνέα ώστε να αντιµετωπιστούν οι 
δυσκο λίες, να υπερκεραστούν τα εµπόδια και να επι-
τευχθεί ο κοινός στόχος, που είναι µια επιτυχηµένη 
συνεδρίαση. Αν έχετε την παραµικρή απορία περί 
διερµη νείας, µην διστάσετε να επικοινωνήσετε µε τη 
Συντονίστρια της Γ∆ ∆ιερµηνείας για την Κυπριακή 
Προεδρία: Natasssa.Papageorgiou@ec.europa.eu 












